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CLEMENS MEYER

DENGANG VI DRØMTE

Oversat fra tysk af Henrik Andersen

People’sPress


BØRNELEGE

Jeg kender en børneremse. Jeg siger den for mig selv, når det hele bliver for sindssygt inde i mit hoved. Jeg tror, vi brugte den remse, når vi hinkede, men det er også muligt, jeg selv har fundet på den eller bare drømt den. Nogle gange bevæger jeg læberne og siger den lydløst, andre gange begynder jeg at nynne og opdager det ikke engang selv, fordi minderne danser rundt inde i mit hoved, nej, ikke bare tilfældige minder, minderne om tiden efter den store omvæltning, de år, da vi – fik kontakt?

Kontakt til farvestrålende biler og til Holsten Pilsner og Jägermeister. Vi var cirka femten år dengang, og Holsten Pilsner var for bitter, derfor drak vi næsten altid lokalpatriotisk. Leipziger Premiumpils. Det var også billigere, for vi skaffede det direkte fra bryggeriets gård. Som oftest om natten. Bryggeriet Leipziger Premium Pilsner var midtpunktet i vores kvarter og vores liv. Udgangspunktet for alkoholiserede nætter på Forstadskirkegården, endeløse orgier af ødelæggelse og dans på biltage, når det var sæson for Bockbier.

Original Leipzigerbryg var for os en gylden udgave af ånden i flasken, der tog fat i vores hår og blidt løftede os op over murene, forvandlede biler til flyvemaskiner, lånte os sit tæppe, som vi fløj væk på, mens vi spyttede ned på strømernes hoveder.

Disse mærkelige drømmeagtige flyvenætter endte dog som oftest med en landing i detentionen eller på gangen inde på distrikt Südost, fastlænket til en radiator med håndjern.

Dengang vi var børn (er man stadig barn, når man er femten år gammel? Det er muligt, vi ikke længere var det, da vi første gang stod foran dommeren, der som oftest var en kvinde, eller da hun første gang fik os bragt hjem midt om natten, og vi gik i skole næste dag, eller lod være med at gå i skole, og stadig havde mærker på vores tynde håndled efter håndjernene), dengang vi var artige børn, var midtpunktet i vores kvarter det store VEB, Volkseigene Betrieb Duroplastspielwaren und Stempelsortimente, hvorfra en ellers ubetydelig klassekammerat via sin stempelpudefremstillende mor skaffede os stempler og små biler, hvilket var grunden til at vi ikke gav ham tæv, men en gang imellem lidt småpenge. I 1991 gik det store VEB konkurs, og bygningen blev revet ned, og efter tyve år på jobbet blev den lille stempel- og modelbilhælers mor arbejdsløs og hængte sig på lokummet i gården, hvilket var grunden til, at den ubetydelige dreng stadig ikke fik tæv af os, men en gang imellem lidt småpenge. Nu er der en Aldi, og der ville jeg kunne købe billig øl og spaghetti.

Det med moren passer ikke. I 1992 fik hun arbejde på en ny Shelltankstation, og hun lod altid, som om hun ikke kendte os, når vi købte øl eller snaps hos hende, fordi det var sent og butikkerne havde lukket og murene omkring bryggeriet Leipziger Premium Pilsner simpelthen var for høje en gang imellem.

Det bedste var, at bryggeriet også fandtes, når vi ikke kunne se det, fordi vi lige befandt os et par gader væk i færd med at følge en gammel dames håndtaske hjem, eller fordi det var nat (jeg mener de her forfærdelig mørke vinteraftener, hvor man ikke ser andet end gadelygter og føler sig så trist), eller fordi vi lukkede øjnene, når vi kørte forbi. Det gode gamle bryggeri Leipziger Premium Pilsner var der. Vi kunne lugte det. Det lugtede virkelig så pissegodt af krydret malt, ligesom sort te, bare meget bedre. Når vinden blæste i den rigtige retning, kunne vi lugte det på flere kilometers afstand.

Og selv om jeg er langt væk nu, kan jeg stadig lugte det, når jeg åbner vinduet, men det ved de andre ikke noget om. Og hvordan skulle de også kunne det, jeg har ikke fortalt dem noget, men når vi om natten ligger søvnløse i vores senge, presser jeg et lille stykke af dynen ind mellem tænderne for ikke at fortælle om de vilde tider.

De nætter tænker jeg meget på Alfred Heller, som vi kaldte Fred, og hvis ansigt var blevet gråblåt af druk som den fineste skimmel. Han var et par år ældre end os, så ud som om han var femten, havde runde briller som en artig skoleelev, men kørte rundt uden kørekort i kvarteret og i resten af byen i biler, han havde stjålet eller købt billigt et eller andet sted. Det var besværligt at sidde hos ham i bilen, for man kunne næsten ikke få plads for de øldåser, der lå overalt, og vi lavede alle mulige sindssyge ting, når vi var ude at køre. Der skete noget med os, når vi steg ind hos ham, et eller andet fik os til at miste alle hæmninger, vi følte en total frihed og uafhængighed, som vi aldrig før havde kendt til, og som nu brølede ud af os; som var Freds bulede biler blevet forheksede af den gamle heks med de fem katte, der boede inde ved siden af mig. Vi holdt os fast til taget med én hånd og brugte et åbent vindue som surfbræt. Det var som at køre i karrusel efter en flaske Stroh-rom.

Engang da vi kørte gennem byen om natten, gav den berusede Fred slip på rattet og sagde: “Pis, jeg kan ikke mere.” Jeg sad på bagsædet, ved siden af Mark, der var propfuld af stoffer, og Rico, der stadig var clean dengang, og vi kunne heller ikke mere og havde kun blik for byens lys, der rasede forbi os. Og hvis ikke lille Walter, der sad oppe foran ved siden af den pludseligt resignerende Fred, og hvis liv jeg senere reddede to gange i løbet af en nat (og som langt senere, en anden nat, ikke desto mindre bare forlod os), havde grebet fat i rattet og sat sig oven på den halvt sammensunkne Fred i førersædet og brændt gummi af med bremsen, så ville jeg også være død nu eller måske have mistet min højre arm og været nødt til at ordne alt mit papirarbejde med venstre.

Fred Heller havde en bror, Silvio. Silvio havde ikke Freds kriminelle energi, til gengæld spillede han skak. De to brødre boede sammen, og mens Fred og Co. lavede lyssky forretninger inde i stuen, spillede jeg skak med Silvio ude i køkkenet. Han havde en lidt særegen udlægning af reglerne, men det accepterede jeg, fordi man i zonetiden, som han fortalte mig, mens han anbragte sin løber oven på snapseflasken og herfra satte mig, eller rettere sagt min konge, skak, havde medicineret ham i stumper og stykker i ghettoen, og han kun havde et par år tilbage at leve i. Der måtte være noget om snakken, for han trak på det ene ben, og hans venstre arm var næsten lam. Desuden fik han en gang imellem nogle forfærdelige trækninger i ansigtet, vendte det hvide ud af øjnene, indtil det blev grønt, og slog igen og igen hovedet mod skakbrættet (jeg var hunderæd for, at en af de spidse løbere skulle blive siddende i hans øje). Det gjorde alt sammen så stort indtryk på mig, at jeg, selv når jeg var i vinderposition, hvilket ifølge hans udlægning af reglerne var, når min springer voldtog hans konge, øjeblikkelig gav op, det vil sige bed hovedet af min konge og stillede den ind i den firestjernede dybfryser og flygtede ind i stuen til Fred og Co. og lavede lyssky forretninger.

Medicineret ham i stumper og stykker i ghettoen. Det varede lidt, inden jeg forstod, hvad det ord, “ghetto”, betød, når Fred og hans bror fortalte. Deres forældre havde givet dem bort, og de havde tilbragt det ene år efter det andet på et lukket hjem for vanskelige børn og unge, i en ghetto altså, og her havde Silvio åbenbart fået lidt for mange antidepressive midler og hold-dig-i-ro-sprøjter, der havde gjort det af med leveren og nyrerne, og han fortalte også om nogle eksperimenter, men det tror jeg nu ikke kan være rigtigt. Jeg spurgte engang Fred, om han stadig havde kontakt med deres forældre. “Nej,” sagde han, “min kniv får stådreng, når jeg tænker på dem.” Nu sidder gode gamle Fred i et eller andet lortefængsel og får sandsynligvis stådreng ved selv et vindpust. Jeg ved ikke præcis, hvad hans sidste plan, den der sendte ham i spjældet, gik ud på, jeg ved bare, at han havde fået sin 117. betingede dom, og at hans sagsmappe var lige så tyk som Meyers leksikon. Jeg ved kun det, andre har fortalt, og som efterhånden nærmest er blevet en myte.

Han kørte gennem byen, strømerne var efter ham, det var nat, og han havde det sædvanlige antal øl i sig, og pludselig tog fanden ved ham. Showet var formentlig planlagt. Der var stil over det. Fuld opbremsning. Bilen vendt. Fuld gas fremad. Knalder ind i den første strømerbil. Knalder ind i den anden strømerbil. Bakgear. Det samme igen. Ved ikke hvor mange gange. Det fortælles, at strømerne til sidst ikke kunne åbne dørene. Så steg han ud af sin bil og rakte hænderne i vejret som Billy the Kid og sagde: “Jeg overgiver mig.”

Jeg ved ikke, om strømerne forlod deres blikharmonikaer via soltaget, men han brækkede næsen på den første, der kom løbende hen mod ham, med ét slag, og så var han væk. Han havde sagt til mig, at han aldrig ville tilbage til ghettoen, og at han ville holde op med alt sit lort. Og jeg troede næsten på ham. For engang da vi, Fred, mig og min gamle skolekammerat Mark, der allerede dengang var propfuld af narko, sad inde på en bar, og nogle fyre begyndte at skændes med Fred (jeg tror, det var gamle forretningsforbindelser), lod han sig ikke provokere, heller ikke da de hældte øl ud over hans hoved. Og da jeg rakte ud efter barstolen, sagde han: “Daniel, rolig nu, lad være med at lave lort, det her rager ikke dig.” De tre fyre stod ved siden af os ved baren, og en af dem skubbede til Fred, så han væltede ned fra barstolen. Hans briller gik i stykker, og han tog dem på igen, blinkede bag det revnede glas og sagde til mig: “Rolig nu, Daniel,” og til dem: “Jeg har prøvetid, jeg lader mig ikke provokere, svagpissere.” Det sagde han til dem flere gange, mens de skubbede til ham, og en af dem slog ham i ansigtet. Så tog Fred en springkniv op af lommen, det sagde klik, bladet sprang frem, han lagde venstre hånd på bardisken, og med højre hamrede han bladet gennem sin egen hånd og ned i bardisken. “Sådan en flok forpulede svagpissere skal ikke jage mig væk!” Derefter gik de faktisk, og jeg ringede efter en læge. Og inden han kom og fjernede kniven, der sad langt nede i træet, nåede jeg at drikke et par dobbelte sjusser med Fred, mens bartenderen tørrede den forbløffende lille mængde blod op. Fred påstod, han aldrig havde følt sig så godt tilpas som nu, fastnaglet til baren med den ene hånd.

Min gamle skolekammerat, den halvt sanseløse Mark, der sad ved siden af os, havde ikke opfattet en skid. Og den dag i dag opfatter han stadig ingenting, for han er på afvænning og ligger fastspændt til en seng inde i et hvidt rum et sted i verden.

Seng. Afvænnet. Min lille Estrellita. Jeg synger, jeg drømmer, min lille Estrellita. Hun hed i virkeligheden slet ikke Estrellita, men jeg kan godt lide at kalde hende sådan, for det betyder “lille stjerne” på spansk, og da et røvhul engang kørte ind i et træ med hende på passagersædet, lå hun fem uger i koma, og da hun vågnede igen, var hun endnu kønnere end før, så utrolig lille og skrøbelig, og hun så kærligt på mig med mindst fem par skønne øjne. Nu kan jeg ikke engang huske, hvilken farve hendes øjne har. Jeg var nok nærmest forelsket, for hun var virkelig en vidunderlig smuk, lille … tøjte. Det sagde Walter, der også var lille, men ikke helt så vidunderlig smuk, og han sagde også, at jeg skulle holde fingrene fra hende, for halvdelen af Leipzig (inklusive han selv, det svin) kendte alle hendes krops detaljer, bortset fra hendes øjenfarve. Og på den måde reddede lille Walter mig fra syfilis og fik samtidig revancheret sig lidt for, at jeg engang reddede hans liv to gange på én nat.

Den nat var som en drøm. Vi sad i vores park, hvor jeg snart skal over igen og se på børnene, der leger i de samme sandkasser, som vi tidligere pissede og ret ofte også brækkede os i. Den nat snuppede de Fred igen, da han stod oppe på bryggeriets mur og rakte ølkasser ned til Rico, som vi kaldte vanvittige Rico, når han ikke hørte det, fordi han engang tilbage i zonetiden bed et stykke af vores pionerleders næsetip, da han ville konfiskere Ricos Captain America-tegneserie, og Rico undgik kun at blive smidt ud af skolen, fordi der kort tid efter ikke fandtes nogen pionerer og således heller ingen pionerledere. Det er dog ikke sandt, at Rico bed et stykke af en strømers næsetip, da strømerne konfiskerede ølkasse samt Rico og Fred. Det understregede Mark, der egentlig skulle have hjulpet til med aktionen, men af en eller anden presserende narkoårsag sad på kantstenen upåagtet af strømerne og jonglerede med nogle småsten, og han kæmpede sig senere forbi edderkopper og spindelvæv i parken, hvor Walter, Stefan, der allerede dengang blev kaldt Pitbull, jeg og min lille, skøre Estrellita ventede med stor tørst. Vi var virkelig vildt tørstige, for vi havde lige, som en slags prolog til aftenen, slagtet en af Freds halvulovlige biler. Fred påstod, han ikke havde brug for bilen længere, og så var der én, der sparkede til døren, og så rev vi i fællesskab døren af og knuste alle ruder, skar dækkene op og så gik det derudad. Jeg tror faktisk, vi havde ædt hele bilen, hvis vi havde haft de samme evner som ham der franskmanden i Guiness’ rekordbog. Jeg ved ikke, hvad der gik af os, vi befandt os ligesom i en rus, der selvfølgelig også skyldtes alkoholen, men det slog “klik” et eller andet sted i os, og vores hjerner gik grassat. Min lille Estrellita dansede skrigende rundt på bilens tag, for fanden, hvor jeg elskede hende.

Der blev også uvejr i hjernen, da Mark fortalte os, hvad der var sket med Rico og Fred. Vi ville befri dem, og på vejen til distrikt Südost smadrede vi alle skraldespande, trafikskilte, parkbænke og hver femte bil til plukfisk. Da vi fremførte vores ærinde, mens vi artigt stod og sparkede til stationens store jernport, sagde strømerne mærkelig nok bare: “Skrid, I kan hente dem i morgen tidlig,” selv om vi lige havde lavet ravage nok til at vække Ricos døve bedstemor, der havde svært ved at sove, fordi Rico, som boede hos hende, aldrig kom hjem om natten. Rico havde armene omme på ryggen, og de puffede ham hen ad en lang, hvid gang, ind i et hvidt rum, hvor rapporten skulle optages, mistanke om tyveri. Vi stod udenfor og kunne høre ham råbe: “Alt under kontrol, jeg har det fint, vi er de sejeste!” Som om han allerede dengang havde vænnet sig til synet af tremmer.

Da Estrellita brækkede sig ud over en parkeret strømerbil, skyndte vi os at følge hende hjem. Og hjemme hos Estrellita sprang lille Walter så ud fra tredje sal på grund af en eller anden kælling, der ikke elskede ham, og ikke ville tage til havet med ham, og jeg nåede lige præcis at få fat i kraven på ham, og galningen skreg, nej, rallede: “Anja, jeg elsker dig,” da stoffet revnede, og Mark, der for længe siden havde mistet kontrollen over sine egne bevægelser, hang langt ud ad vinduet, mens han forsøgte at trække Walter ind igen. Jeg ved ikke præcis, hvordan vi slap af sted med, at ingen brækkede halsen, jeg ved kun, at lille Walter prøvede igen og kastede sig ud foran en lastbil, og at vi, efter at jeg igen havde reddet ham fra at blive splattet ud, tumlede hjemad, forvirrede og berusede. Alt var sindssygt som et mareridt en sommernat i tredive graders varme.

Nu drømmer jeg om de ting hver eneste nat, og hver eneste dag danser minderne inde i mit hoved, og jeg piner mig selv med spørgsmålet om, hvorfor alting blev som det blev. Vi havde masser af sjov dengang, klart nok, men ligegyldigt hvad vi gjorde, var der en form for fortabthed i os, som jeg har svært ved at forklare.

Det er onsdag, og snart låser de døren op og fører mig til Doktor Skriftefader. Jeg kender en børneremse. Jeg nynner den for mig selv, når det hele bliver for sindssygt inde i mit hoved.


ALLE DE FARVESTRÅLENDE MINER

Skolen brændte. Vi lå på trapperne og i gangene, vi kunne ikke komme ud. På etagerne under os slog granaterne ned. Mark vaklede op ad trappen med et skilt omkring halsen, “Granatsplinter” stod der med store, sorte blokbogstaver. Han blev liggende et par trin under mig.

“Pis, de fik ram på mig,” sagde han stille.

“Hvor?” Jeg lænede hovedet mod gelænderet.

Han pegede på sit skilt. “Maveregionen”, stod der med små bogstaver i en parentes længst nede på skiltet.

“Granatsplinter i maven, så er det slut,” sagde jeg, “det er som at blive skudt i maven, det klarer man ikke. Du er færdig, mand!”

“Hold dog op, de kommer snart og henter mig!”

“Det hjælper ikke, du forbløder indeni.”

“Luk dog arret, Danie!” Han vendte ansigtet ind mod væggen. Nu var han helt stille, og jeg kunne knap nok høre hans vejrtrækning. Gelænderet pressede mod mit baghoved, og jeg gled hen til væggen. “Hvis du havde haft en pistol,” sagde jeg, “skulle du skyde dig selv nu. Kunne du gøre det?” Han svarede ikke, sikkert på grund af smerten. Nøjagtig som ham fyren i den der western, der skød sig selv, fordi han vidste, han ikke ville overleve. Jeg var glad for, der ikke var noget i vejen med min mave. Jeg løftede hovedet og hostede svagt, for jeg havde fået brandsår og røgforgiftning, selv om der godt nok ikke stod noget om røgforgiftningen på mit skilt. Jeg hostede højere, så de kunne høre mig og hente mig. Der var bevægelse længere oppe ad trappen, hvor Katja lå. Hun havde lagt sig på et tæppe ved siden af døren, men da jeg ville lægge mig ved siden af hende, sendte de åndssvage sanitetstropper mig væk. “Brandsår og læsioner i bløddelene hører til på første og anden sal,” havde de sagt. “Svær hovedlæsion (projektil sandsynligvis stadig i hovedet),” stod der på Katjas skilt. Hun var grupperådsleder, og derfor kunne hun vælge den bedste plads og det bedste sår.

“Brandsår er harmløse, det gider de slet ikke arbejde med, de lader dig bare ligge, der skal jo bare lidt vand på!” Mark havde vendt sig om og pegede smilende på sit skilt. “Mig derimod er de nødt til at skære op, hos mig haster det, så nu kommer pigerne fra tiende, og så får jeg lov til at lægge hovedet på deres patter!” Nu kom de virkelig ned ad trappen, men deres båre var allerede optaget, de havde Katja med, hovedskudsskiltet lå på hendes bryster, der ikke helt var rigtige bryster endnu, kun en lillebitte smule i gymnastik og når hun holdt tale i forbindelse med pionereftermiddagene og bøjede overkroppen frem på den der gode måde. Hendes hoved vuggede frem og tilbage på båren, for pokker, så pas dog lidt på, hun har jo stadig et projektil i hovedet! Hun lagde hånden under nakken og smilede til mig. Jeg greb fat om mit skilt og gengældte smilet. De to piger fra tiende var iført brune militærskjorter, som var knappet op ved brysterne (der slet ikke var så store), de havde smøget ærmerne op og larmede ret meget med deres støvler. Nu lå Mark midt på trappen foran dem. “Hov, hvad med mig, skal jeg bare ligge her og rådne op?”

“Hold nu op, flyt dig lidt, det skal nok blive din tur!”

“Jeg er ramt i maven, der er splinter i min mave, kæmpestore granatsplinter!”

De to piger lo og trådte helt enkelt over ham. Jeg så efter Katjas baghoved, der vuggede på båren.

“Sikke noget lort, Danie, jeg begynder at få ondt i røven af det her!”

“Der kan du bare se, dine granatsplinter er slet ikke så vigtige!”

“Bland dig uden om!” Han vendte sig igen ind mod væggen.

“Ved du, hvad de gør ved mig? Jeg har jo røgforgiftning, du ved, en rigtig alvorlig en. Så det bliver mund-til-mund-metoden.”

“Det er løgn!” Mark rettede sig op og så på mig med opspilede øjne. “Det passer ikke, vel?”

“Jo, da, det kan du lige regne med, det var en fra sjette, der fortalte det, han havde røgforgiftning sidste år. Alvorlig røgforgiftning!”

“Du er langt ude, mand, der står slet ikke noget om røgforgiftning på dit skilt, og der står heller ikke ‘alvorlig’!”

“Næ, men en røgforgiftning er altid alvorlig, det behøver de slet ikke skrive. Og hvis man har brandsår, er man også røgforgiftet, det er da klart, jeg var jo midt inde i ildebranden! Og de er jo nødt til at gøre alting, som om det var virkeligt!” Jeg hostede og rallede og støttede mig til gelænderet.

“De kommer altså til at kysse dig, sådan for alvor mener jeg, samtidig med at de puster luft ind i dig?”

“Præcis, men selvfølgelig ikke for meget luft, for man fejler jo i virkeligheden ikke noget, men de er nødt til at øve, det er klart. De stikker også tungen ind, for de er nemlig nødt til at finde ud af, om man har slugt sin tunge, sådan noget sker.”

“Danie, du tager pis på mig!”

“Nej, på æresord. Mit pioneræresord!” Jeg løftede højre hånd. “De roder rundt med tungen i ens mund, og ved du hvad, det er slet ikke utænkeligt, at de kan lide det, selvfølgelig kan de lide det. I hvert fald når det er mig, sådan er det bare, Mark, og så kan de slet ikke holde op igen!”

“Og deres bryster, Danie, hvad med dem?”

“Dem presser de jo ind mod dig, det er klart, på den måde kan man rigtig mærke dem!”

“Kom, vi bytter!” Han tog sit skilt af og rakte det frem mod mig.

“Niks, det kan du godt glemme!”

“Men Danie, prøv at høre, det er også godt med granatsplinter i maven, for så tager de dig på maven, og det er kun damerne, der gør det, forstår du, kun pigerne må gøre det, for de er jo dygtigere med fingrene!”

“Niks, Mark, du kan lige så godt glemme det!”

“Så prøv dog lige at se, hvad der står her: maveregionen! Fatter du, Danie, maveregionen!”

“Jeg vil ikke, Mark, niks, jeg vil ikke bytte. Du kan gå ad helvede til med dine åndssvage splinter!” Jeg gled væk fra ham. Han fulgte langsomt efter.

“Hov, vent nu lidt, prøv lige at høre efter, maveregionen, så er de nødt til at undersøge alt!”

Jeg skubbede ham væk. “Kan du ikke fatte, at jeg ikke vil have dit skide skilt! Det er min røgforgiftning! Jeg gider ikke høre mere om din åndssvage mavelæsion!”

“Men, Danie, giv mig det nu, så er du sød, lad os dog bytte, vi er da venner, er vi ikke?” Han rakte ud efter mit skilt, og jeg slog hans hånd væk. Han greb fat i min trøje med den anden hånd, jeg rejste mig, sparkede ud efter ham, hvorefter han greb fat i mit ben, og vi trillede ned ad trappen. Den snor, mit skilt hang i, strammede omkring min hals, Mark landede oven på mig, og hans knæ borede sig ind i min mave. “Mark!” Det var et halvkvalt skrig, for jeg kunne ikke få luft. “Mit skilt, Danie, giv mig så det skilt! Du skal altid beholde alting for dig selv!” “Mark, hold nu op!” Endelig gav han slip, jeg var vist allerede en anelse blå i hovedet. “Er du blevet sindssyg, mand?”

To ben. To brune lædersko. To pressefolder lige foran mit ansigt. Jeg så op. Skoleinspektøren. Mark gled væk fra mig, snoren var knækket og min skilt faldt ned på gulvet, da jeg rejste mig.

“Navn, klasse.”

“Mark Bormann, 5b.”

“Daniel Lenz, 5a.”

“Vi to kender da hinanden, gør vi ikke, Daniel?” Han så mig direkte i øjnene, og jeg nikkede og rettede blikket mod væggen bag ham. “I er vel klar over, at vi har besøg i dag?” Vi nikkede. “I er altså klar over, at vi har besøg i dag?”

“Ja, hr. inspektør,” sagde vi stille.

Han bøjede sig ned og samlede mit skilt op. “Du har brandsår, Daniel.”

“Ja,” sagde jeg, igen helt stille.

“Nuvel, Daniel, prøv at forestille dig et barn i … Nicaragua. Du ved godt, hvad det er, der sker i Nicaragua, gør du ikke?”

“Ja,” sagde jeg, selv om jeg ikke var helt sikker på, hvad det var, der skete i Nicaragua.

“Et barn med brandsår venter på hjælp. Det venter på mennesker, der er uddannet til at hjælpe. Og barnet har smerter, og det forsøger at ligge helt stille.” Inspektøren bandt en knude på snoren og hængte skiltet omkring halsen på mig. “Jeg ved, du er en god elev og en god pioner, Daniel. Så må du da også vide, at militærkundskab er af den største vigtighed for vores unge FDJ’ere, de skal jo lære at hjælpe børn, der er kommet til skade.”

“Ja,” sagde jeg stille.

Han trådte et skridt til siden og stillede sig foran Mark.

“Mark, du ved sikkert også, at vi har besøg her på skolen i dag?” Mark havde den ene hånd i lommen, han tog den hurtigt op. “Den Nationale Folkearme, hr. Künzel!”

“En officer fra den Nationale Folkearme, Mark. Vores skole er kendt for sin fine undervisning i militærkundskab. Og vores FDJ’ere er afhængige af jeres samarbejde, og jeg forventer,” han så igen på mig, “jeg forventer, at I for fremtiden, og med fremtiden mener jeg nu, undlader at forstyrre undervisningen og samarbejder disciplineret.”

“Ja, hr. Künzel,” sagde Mark, “ja,” sagde jeg.

Han nikkede og gned sig på hagen et par gange, så gik han op ad trappen. I døren ind til gangen vendte han sig om: “En god pioner er disciplineret, tænk på det!” Han smilede og forsvandt.

“Jeg ville ønske, han fik sig en splint,” hviskede Mark, “nej, hellere to, lige i vommen. Fra en granat, der eksploderer lige ved siden af ham!”

“Du,” sagde jeg og satte mig igen på mit trappetrin, “det der med pigerne, det var bare noget, jeg fandt på …”

“Årh, lad nu være, det siger du bare, fordi du vil have dem for dig selv.” Han satte sig tre trin under mig og vendte sig bort. Jeg lyttede efter lydene i skolebygningen. Over os folk, der løb rundt, et eller andet sted nogen, der råbte noget i retning af ‘brænder det her?’, larm på gangene, smækkende døre. Så kom der igen nogle sanitetstropper forbi os, piger og drenge denne gang, de småsludrede og lo og lagde slet ikke mærke til os, for de havde allerede patienter på deres bårer.

“Det her er bare så dårligt,” sagde Mark, og hans stemme lød hul, fordi han talte ind mod væggen, “men så kan de røvhuller også bare lade os ligge her hele dagen, jeg er sgu da ligeglad!”

“Ikke så højt, han snuser garanteret stadig rundt i nærheden.”

“Du, Danie, jeg siger dig, hvis Rico havde været her …”

“Du skal ikke sige noget om Rico …”

“Undskyld, Danie, jeg ville jo bare …”

Jeg kravlede et par trin op, herfra kunne jeg se ud ad vinduet. Jeg så sanierne gå gennem skolegården med deres bårer, forbi den bageste bygning og videre ned mod idrætsanlægget. Det var her, de telte, som vi skulle behandles i, var sat op. Jeg kunne se dem, når jeg løftede hovedet lidt; de var grønne, og når jeg blinkede, lignede de en tæt skov. Jeg lukkede øjnene. Længere nede smækkede en dør, så kom de op ad trappen. “Her,” råbte Mark, “vi er heroppe, for pokker, så hent os dog ud!” To piger kom hen til mig, det var de samme piger som før, og to drenge stoppede op ved Mark. “Nej,” sagde han, “det er uretfærdigt, Danie, så sig dog noget til dem!” “Hold nu mund,” de tog fat i skuldre og fødder og løftede ham op på båren, som stod ved siden af dem. “Brandsår.” De to piger lænede sig ind over mig, den ene af dem med mit skilt i hånden. De havde begge mørkt hår, næsten sort. “Det er ikke så slemt med brandsår, de skal bare køles ned.” “Røgforgiftning,” sagde jeg og lagde mig på deres båre, “jeg har også fået en rigtig røgforgiftning!” De grinede, lagde mig til rette på båren, og jeg kiggede ned i deres udskæringer, for deres bryster var ikke pakket særlig godt ind. “I skal ikke tro på ham,” råbte Mark en etage længere nede, “han lyver, det med røgforgiftningen er én stor løgn!” De to piger lo igen, så løftede de båren og gik langsomt ned ad trappen. Jeg lå med fødderne forrest og kiggede op på brysterne, der bevægede sig inde under skjorten ved hvert trin. Så var vi nede, og de bar mig gennem skolegården. De to drenge, der bar Mark, gik meget hurtigere og var allerede nået ned til den bageste bygning. Ved siden af mig så jeg podiet med talerpulten og de tre flagstænger, hvorfra flagene ikke vajede endnu. Først ved appellen blev flagene fastgjort til linerne og langsomt, meget langsomt, hejst til lyden af en eller anden march. Båren svajede let, solen skinnede, og jeg lukkede øjnene. Der var stille i skolegården, et sted blev der fejet, sikkert pedellen. Jeg var varm i ansigtet, og der blev lysere i det mørke rum for mit indre blik, og der dukkede hvide prikker op. Jeg lagde hånden over mine lukkede øjne. Jeg var træt, jeg var faldet sent i søvn i går. Far havde fri to dage, så han havde været på sin stambar til klokken et. Jeg ville også gerne holde fri og blive hjemme fra skole, men den gik ikke, og desuden så jeg jo Katja i skolen hver eneste dag, hun sad lige foran mig, og hendes nakke var så smuk.

“Faldt du i søvn?” Jeg åbnede øjnene, vi var inde i et telt, Katja sad på en skammel et par meter fra mig og lagde en forbinding omkring sit eget hoved. Nej, hun fjernede forbindingen og rullede gazebindet sammen i én bevægelse.

“Er det allerede helet, dit skud i hovedet?”

“Hold nu op, Danie.” Hun smilede og så op mod taget. Fin grøn teltdug.

“Gør dig let.” De to piger løftede mig op på den briks, de havde stillet båren ved siden af. “Tina, hent lige brandsårspakken!” Det var Tinas bryster, jeg havde ligget under, og nu gik hun hen til et klapbord med gazebind og tasker og små kufferter. Hun tog en kuffert med et stort rødt kors og en lille flamme i det ene hjørne. Hun anbragte kufferten på briksen og satte sig ved siden af mig. “Hvor har vi så dit brændende behov?” spurgte hun, og så lo de to piger sådan, som kun piger fra tiende kunne le. Tina havde en hånd for munden, den anden var blevet helt rød i hovedet, hun åbnede den lille kuffert og rodede i den. “Jeg mener, hvor er dine brandsår?”

“På benet,” sagde jeg og så på Katja. Nu havde hun fået hele forbindingen af, og hun rystede på hovedet og førte derefter hånden gennem håret.

“Ja, så bliver du jo nok nødt til at tage bukserne af.”

“Halsen, mener jeg selvfølgelig, hele halsen er forbrændt, der er slet ingen hud tilbage.”

“Så er vi nødt til at tage skjorten af dig, ellers kan vi ikke gøre noget ved det.”

Jeg satte mig op og løftede armene. De fjernede skiltet og begyndte at pille, Tina knappede min skjorte op.

“Hvor er Mark for resten?”

“I et andet telt.” Tinas bryster strejfede min kind. Hun så på mig og vendte ansigtet bort.

“Av,” sagde jeg, da de tog min skjorte af, for den sad fast ved mit øre, og de rev.

“Lad være med at være så pivet.”

“Lad være med at være så vilde,” sagde jeg højt, så Katja kunne høre det.

“Det kunne du lige tænke dig, hva!” Tina lagde skjorten sammen og anbragte den ved siden af mig på briksen.

“Du, Daniel.” Nu stod Katja foran mig. Jeg så ned over mig selv, min undertrøje var ren.

“Du skal ikke gøre noget dumt, Daniel.”

“Nej, frøken.”

“Arh.” Hun smilede. “Du ved godt, hvad jeg mener. Du er nødt til at komme i eftermiddag, ellers risikerer du at få en irettesættelse …”

“Det kommer jeg under alle omstændigheder til at få.”

“Danie, lad nu være …”

Tina og hendes veninde lagde en forbinding på min hals, så tog Tina et lille plasticbæger i kufferten og holdt det op til mit ansigt. “Det her ville vi have smurt på dig, hvis det havde været rigtigt. Det afkøler såret og sådan noget. Og du må ikke pille i såret, for så kommer der bakterier, og så går der betændelse i det.” “Jeg har ingen bakterier,” sagde jeg, “så kan I godt tage forbindingen af, kan I ikke?” Katja lagde hånden på min bare skulder. Den var kølig. “Hør nu efter, Danie, I er nødt til at komme i eftermiddag, du og Mark.” Hun gik tættere på mig, hendes mund var ud for mit øre. “Jeg ved, I har tænkt jer at gå i biffen igen, Danie, men du er nødt til at komme, for min skyld.”

“Prøv lige at se de to! De hvisker som et par rigtige turtelduer!” Tinas veninde klappede, og så grinede de begge to.Katja gik et par skridt væk. Der var to rynker over hendes næse. “I to skal ikke komme for godt i gang! Så fortæller jeg bare hr. Dettleff om jeres luderlighed!”

Nu grinede de ikke mere, de pillede ved min hals. “Lille giftslange!” hviskede Tina. Hun stak en sikkerhedsnål i min forbinding. Hendes bryster stødte mod min hage. Katja vendte sig om og gik hen til udgangen. “Du, Katja!” Jeg skubbede hænder og bryster væk, rejste mig op og fulgte efter hende. Hun stoppede op, men vendte sig ikke om, og jeg stillede mig bag hende. Jeg bøjede hovedet og hviskede ned i hendes hår: “Du, jeg skal nok komme i eftermiddag, helt sikkert!” Forbindingen om min hals gik op og landede på hendes skulder.

“Lover du det?”

“Ja, jeg lover det.”

“Pioneræresord, Danie?” Hun drejede hovedet og så mig i øjnene.

“Pioneræresord,” sagde jeg og så smilede hun, skubbede teltdugen til side og gik ud. Jeg havde egentlig tænkt mig at krydse fingre på ryggen, for samme morgen på vej til skole havde jeg lovet Mark, at vi skulle gå i biffen i dag, men nu kunne jeg bare ikke. På trods af at Palast-Theater viste “Old Surehand”, som jeg allerede havde set tre gange sammen med Mark og aldrig ville få nok af, fordi jeg elskede togrøveriet i begyndelsen af filmen, hvor Old Surehand skyder lunten over, men ikke engang det betød noget nu.

Jeg hørte skridt og stemmer uden for teltet, teltdugen blev skubbet væk, og to piger kom ind med en fyr fra fjerde, der grinede og vinkede til mig fra båren. “Begravet under murbrokker” stod der på hans skilt. De løftede ham op og lagde ham på briksen. Jeg lagde armene over kors på brystet og kløede mig på skulderen. “Hvorfor er du stadig her? Kan du ikke se, vi har travlt?” Tina stod med en gummislange med en form for maske i den ene ende. “Min skjorte,” sagde jeg stille. Hun pegede på en klapstol og skubbede mig væk. Jeg fjernede forbindingen og lagde den på stolen. Jeg fandt min skjorte og tog den på. “Han har været begravet under murbrokker,” råbte en af pigerne bag mig, “han er for længst holdt op med at trække vejret!” Jeg stoppede skjorten ned i bukserne og gik udenfor.

Solen skinnede, men det blæste temmelig meget. Jeg gik rundt mellem teltene og ledte efter Mark. Fru Seidel stod foran et af teltene, og jeg vendte mig om og gik den anden vej, men hun havde allerede set mig. “Daniel!” råbte hun, og jeg stoppede op. “Daniel!” Jeg hørte hendes skridt bag mig og vendte mig om. Hun var iført de fine grå bukser og en militærjakke, der stod åben, så alle kunne se hendes blå FDJ-skjorte. “Daniel, har du udført din opgave?” Hun så på mig over brillerne. “Ja, fru Seidel.” “Udmærket,” hun nikkede, brillerne var gledet ned på næsetippen, og hun skubbede dem på plads, “så kan du melde dig i grupperådslederteltet, klokken er jo ikke et endnu.” Hun så på sit ur. Så nikkede hun igen og begyndte at gå væk. “Og Daniel, det er meget vigtigt, at du har dit pionertørklæde på i eftermiddag …” Jeg førte den ene hånd op til kraven. “Ja,” sagde jeg, “jeg skal nok tage det på, fru Seidel.” “Godt Daniel.” Hun nikkede, så gik hun tilbage til sit telt. Hendes bukseben var brede og flagrede i vinden. “Daniel!” Hun vendte sig om igen og vinkede. “Følg lige med.” Hun gik hen mod teltet, og jeg fulgte langsomt efter. “Vent her.” Hun skubbede teltdugen til side og gik ind. Jeg kunne se et antal stole, nogle af dem optaget af lærere. Med foden tegnede jeg et gevær i gruset, så tog jeg det op, sigtede, nej, jeg behøvede ikke engang sigte, for det var et maskingevær, jeg rettede det helt enkelt mod teltet og trykkede af. Ingenting. Jeg havde glemt at afsikre geværet. Jeg tømte magasinet gennem teltdugen, de tomme patronhylstre fløj om ørerne på mig.

Fru Seidel kom ud. Hun havde to skudsår i skulderen. Hun rakte mig en militærjakke. “Her, tag den på, Daniel, ellers bliver du bare forkølet. Hvorfor har du ikke din jakke på, jeg sagde jo til jer, at det var køligt i dag!”

“Jeg …”

“Du kan aflevere jakken, inden du går hjem.” Hun rettede på brillerne, så gik hun ind i teltet. Der var nogen, der lo derinde.

Jeg tog jakken på, den var alt for stor til mig og nåede ned til knæene. En eller anden greb fat i min skulder, en fjerlet hånd. “Du ser helt åndssvag ud!” Katja lo. “Den er jo alt for stor.”

“Og hvad så? Det er en militærjakke!”

“Du, Danie, jeg ville bare fortælle dig, at I skal lægge bårerne på plads nu, bare så du ikke går hjem, mener jeg, klokken er jo ikke et endnu.” Hun skubbede ærmet op og betragtede uret på den tynde arm. “Nej, mor,” sagde jeg og lod en finger glide over glasset på hendes fine ur, “jeg skal nok lade være med at gå hjem nu.” “Katja, gider du lige komme?” En pige fra Grupperådet stod mellem teltene og gjorde tegn til Katja. Katja vendte sig om. Hun tog fat i min hånd og trak i den. “Og Danie, find Mark og sig til ham, at han skal samarbejde. Jeg tror, han er forsvundet igen. I skal melde jer ved lærernes telt. I dag er I nødt til at følge reglerne.”

“Javel!”

Hun smilede, så gjorde hun tegn til pigen fra Grupperådet og løb hen til hende. “Daniel.” Hun vendte sig om igen. “Husk, hvad du har lovet mig!”

Jeg nikkede, så knappede jeg jakken helt op i halsen og gik langsomt videre mellem teltene. En fjerdeklasse marcherede forbi, og jeg så væk og begravede hænderne i jakkelommerne. Jeg gik hen til muren og satte mig på den lille bænk. I den fjerneste ende af idrætsanlægget tog nogle elever i grønne uniformer opstilling på rad og række. De kastede med nogle små røde kugler, håndgranatattrapper. Jeg havde engang fundet en håndgranatattrap og taget den med hjem og malet det riflede metal med sort lakfarve, og nu så den helt ægte ud. Mark gik ved den bageste bygning, jeg kunne kende ham på den gule jakke. Han krydsede skolegården på vej mod porten. Jeg ville rejse mig op og råbe til ham, men blev siddende og så ham bøje sig ned og samle noget op, måske en sten eller en mønt. Vi skulle mødes ved sørøverskibet kvart i tre, det havde vi aftalt samme morgen. Mark gik ud gennem hovedporten og forsvandt.

Et par fyre fra c-klassen gik forbi min bænk med lille Walter i hælene, der slæbte på en tom båre og var rød i hovedet. Han fik øje på mig og nikkede, så stoppede han op foran mig. “Dav, Danie, hvordan går det?”

“Helt okay. Hvor har du den båre fra?”

“De ligger ved grupperådslederteltet, vi skal lægge dem på plads, Danie. De skal ned i kælderen.”

“Det ved jeg da godt.”

“Du skulle tage og hjælpe os, Danie, du ved, grupperådslederne …”

“Ja, ja, jeg ved det.” Jeg rejste mig op, langsomt, så strakte jeg mig og glattede jakken. “Skal jeg hjælpe dig med den der?”

“Næ, Danie, helst ikke, ellers tak. Den klarer jeg selv, det ville se dumt ud, forstår du …”

“Ja, jeg forstår.” Jeg vendte mig om og gik hen til grupperådslederteltet.

“Du, Danie, jeg venter her, så kan vi følges ad.”

“Klart nok, lad os gøre det.”

Lærerne stod i en rundkreds omkring bårerne uden for gruppelederteltet. Jeg så ned i jorden og gik ind mellem dem. Jeg bøjede mig ned og tog fat i den øverste båre.

“Vores pionerer er flittige som små bier!”

To brune lædersko. To pressefolder foran mit ansigt. Jeg greb fat i bårens håndtag med begge hænder og så op. Skoleinspektøren smilede, ved siden af ham stod en uniformeret mand, der lignede Ricos far lidt, men han havde jo også været officer, der var bare flere ordener på den her mands bryst, og han var også ret gammel. En af hans ordener forestillede en knytnæve med en fakkel, og den måtte han have stjålet fra hr. Singers habitjakke, men nu fik jeg øje på hr. Singer, og han havde stadig sin orden. Jeg rykkede i båren, der allerede var foldet sammen, og tog den under armen.

“Sådan skal det være,” sagde den uniformerede mand, “du skal nok blive en god soldat, min dreng.” Han klappede mig på skulderen og smilede med sammenpressede læber.

“Det her er Daniel,” sagde skoleinspektøren, og hr. Singer nikkede en, to, tre gange, “sidste år reciterede han et digt i vores talentkonkurrence. Han fik karakteren ‘meget godt’, kan du huske det, Daniel?”

“Jo,” sagde jeg. Jeg lavede en cirkel i gruset. “Sådan skal det være, Daniel,” sagde den uniformerede mand, “altid aktiv, man skal altid bestræbe sig på at være en aktiv del af kollektivet. Altid oppe på mærkerne, altid på vej frem sammen med kollektivet! Det er en fin jakke, du har på.” Han lagde hånden på min skulder og smilede med sammenpressede læber, og skoleinspektøren og hr. Singer nikkede.

“Ja, Daniel,” sagde hr. Singer med sin dybe stemme, “kammerat oberst er en mand, du kan lære noget af.”

“Altid oppe på mærkerne,” sagde obersten og fjernede hånden, der var stor og tung, fra min skulder, “og her har vi jo dine kammerater.”

“Ja,” sagde jeg, “tak,” så gik jeg. Fyrene fra c passerede mig i høj fart, næsten i løb. “Vore pionerer,” sagde hr. Singer med sin dybe stemme. Jeg gik mellem teltene, langs den lave mur. Jeg så op mod de grå bygninger overfor. En kvinde lænede sig ud ad et vindue. Hun havde langt, hvidt hår og rystede en pude, det så næsten ud, som om hun vinkede til mig.

Walter stod stadig alene foran idrætsanlægget. Han støttede sig til de to stænger, der så ud som to lanser, så løftede han båren og stampede støvskyer op. “Det var på tide, Danie.”

“Det var pænt af dig at vente på mig.”

“Selvfølgelig ventede jeg på dig, Danie.” Vi gik hen mod kælderdøren, Walter havde lagt båren op på skulderen og så helt skæv ud. “Se, Danie, ligesom en bygningsarbejder.” “Ja,” sagde jeg, “det er flot.” Vi gik ned ad kældertrappen og blev mødt af blinkende lysstofrør. Pedellen stod for enden af kældergangen. “Til venstre,” sagde han, “ind i redskabsrummet.” Walter tog båren ned fra skulderen. Det sagde bang. Glasskårene regnede ned over os. “Lort!” Jeg dukkede mig. Walter havde ramt et af lysstofrørene med sin båre. Pedellen kom løbende. “I to skulle have en røvfuld,” råbte han og fægtede med armene. “For fanden, I skulle have en – en – en røvfuld,” råbte han altid, når der skete noget dårligt, og så fægtede han med armene og blev rød i hovedet. Jeg vidste, han snart ville blive god igen. For pedellen var god nok, alle kunne lide ham, selv om han var lidt mærkelig. Jeg havde hørt, at han for mange år siden faldt ud fra første sal, mens han pudsede vinduer, og landede på hovedet, og at han siden da havde stammet og været lidt mærkelig, men kun lidt, og kun når han blev vred. Jeg havde også hørt, at han inden det skete havde været en rigtig flot fyr, og at lærerinderne havde smugkysset med ham i frikvarterene, garanteret også hernede i kælderen. Nu havde han boksernæse og skæv hage.

“I skul-skulle … have en-en-en r-r-røvfuld … Nå, hvad pokker, det er jo ingen katastrofe, jeg kan sætte et nyt rør i om lidt.” Jeg børstede glas ud af håret. Walter sad på hug og samlede glasskår op i håndfladen. “Det er jeg ked af, hr. Schädlich.”

“Hold op, hold-hold op med det der, knægt, du skærer dig selv i stumper og stykker på det russerlort. Ko-kosten står jo dernede, for pokker, det-det er bare at feje op!”

“Ja, det skal jeg nok, hr. Schädlich.” Walter rejste sig op og gik ned til kosteskabet. Jeg tog hans båre under den anden arm. “For pokker, lille ven, så giv mig dog det der russerlort!” Hr. Schädlich tog båren fra mig og slæbte den efter sig hen til det lille rum med de tusinde bolde. Han kylede båren derind og blev stående i døren. “Nå, vil du gerne derind? Jeg ved jo godt, at I gerne vil derind!” Han smilede og gik væk fra døråbningen, og da jeg gik forbi ham, lå hans hånd et kort øjeblik på min skulder. Jeg skubbede fodboldnettene, der hang i loftet, til side og lagde forsigtigt min båre ned til de andre. “Hæ, hæ,” hviskede pedellen bag mig, “bordtennisboldene ligger dernede, en hel spand af de rigtig gode, og jeg ved jo, du kan lide bordtennis, så snup bare et par stykker. Fem stjerner, min dreng, fire eller fem stjerner, hele spanden!” Jeg kunne høre Walter feje glas op ude på gangen. “Kom nu, knægt, hurtigt, hurtigt, de andre kommer snart. Det er ikke nødvendigt, at de a-a-andre ser det, knægt. Men jeg ser ikke noget, knægt. Fem gode stjerner!” Hans skæve smil ud for mit ansigt. Jeg gik forbi hylder, reb, spyd, røde håndgranater, jeg satte mig på hug ved spanden og proppede et par håndfulde små, hvide bolde ned i lommerne på min militærjakke. “Turneringsbolde,” hviskede pedellen bag mig, “med fem stjerner … så kan du smashe lige så hårdt, du vil.”

“Tak, hr. pedel,” sagde jeg, fordi jeg vidste, han blev glad, når man kaldte ham “hr. pedel”, og det fik ham da også til at smile, mens han tørrede sin skæve hage med den ene hånd. “Velbekomme,” sagde han, “de ligger jo bare her og rådner op, ligger bare og rådner op.”

Skridt ude på gangen, jeg hørte Walters stemme og flere stemmer og gik forbi pedellen. “Vent … vent nu lidt, knægt,” sagde han bag mig, men jeg gik videre, for fyrene fra c stod omkring Walter med deres bårer. De grinede. “Har du nu igen lavet lort i den, lille mand?” Walter var holdt op med at feje og støttede sig til kosten. “Hold dog kæft, røvhuller!” Han brød sig slet ikke om at blive kaldt “lille mand”, det gjorde ham rigtig rasende, selv om det rent faktisk var sådan, at han knap nok var vokset siden første klasse.

“Kan vi så komme i gang med at feje, lille mand, det hele skal fejes op!”

“Pis mig i øret, røvhul!” Walter stødte begge hænder i brystet på den største af fyrene. Den største, det var Friedrich, slagsbroren Maiks bedste ven, og selv om Friedrich ikke var lige så stærk som Maik, så var han stærk nok, og han bevægede sig overhovedet ikke, da Walter skubbede til ham. Han kiggede ned på ham og bevægede kæberne. Der kom spyt ud ad hans mund, et øjeblik hang det i en tynd snor som en edderkop, så klaskede det ned i håret på Walter.

“Dumme svin, dit dumme, ulækre svin!” Walter ramte Friedrichs brystkasse med hovedet forrest, Friedrich snublede ind mod væggen, de andre trådte et par skridt baglæns og lagde deres bårer ned på gulvet. “På ham, Fried!” Jeg gik imellem og skubbede dem væk, Thomas fra c stillede sig i vejen for mig, men flyttede sig, da jeg knaldede albuen ind i hans skulder. Friedrich stod med en næve løftet lige over Walters ansigt, han havde enorme næver, men var ikke desto mindre en fej hund, der kun lagde sig ud med folk, som var mindre end ham selv. Jeg var også lidt mindre end ham, men havde alligevel givet ham røvfuld engang, men det havde ikke været let, og det havde taget lang tid. Dengang stod Rico ved siden af og kiggede på og gav mig gode råd, mens Friedrich og jeg hamrede løs på hinanden. Nu stod jeg ved siden af Walter og Friedrich, men selv om jeg kom med gode råd, ville Walter ikke have en chance, han var helt enkelt for lille. Friedrich havde fat om hans hals med den ene hånd og behøvede kun at slå til én gang for at gøre det af med Walter. Jeg greb fat om hans knytnæve. “Slip ham.”

“Bland dig uden om!”

“Slip ham!”

Friedrich slap ham. Walter støttede sig op ad væggen og så ned i gulvet. Pludselig stod pedellen mellem os. “Så, så, drenge, så, så. Vi skal ik-ikke have slagsmål her. Få det der russerlort væk!” Han sparkede til bårerne.

“Det var lille tudefjæs, der begyndte!”

“Jeg e-er ligeglad. Få det der l-lort af vejen og gå hjem.”

Friedrich og de andre samlede bårerne op og bar dem ind i rummet med de tusinde bolde. Pedellen gik bag dem og skældte ud. “Sådan noget snavs, her i min kælder.”

Jeg lagde hånden på Walters skulder, han skubbede den væk, så tørrede han sit ansigt med det ene ærme. “Jeg ville ikke græde, Danie.” “Det gjorde du jo heller ikke.”

Så passerede de os igen, mens pedellen skramlede med nøglen længere nede ad gangen. “Det skal nok blive din tur!” Friedrich knyttede næven, da han gik forbi Walter. “Hør her,” hviskede jeg i hans øre og lagde hånden på hans arm, “fra nu af lader du ham være i fred, ok?” Friedrich så forbi mig, trådte et skridt til siden og gik baglæns op ad trappen. Han blev stående ved døren. “Tror du, jeg er bange for dig? Din Rico er her ikke mere, og når Maik, når Maik han …” Jeg gik hen til ham og blev stående et trin under ham. “Rico er hjemme nogle weekender, det ved Maik godt … og hvis jeg var dig, ville jeg holde min kæft, den der sag i parken, du ved, med pionertørklædet … nu træner Rico hver eneste dag … det sted.”

“Lad os nu bare se, Danie!”

“Jeg giver dig røvfuld i egen person, dit dumme svin!”

Det bragede, han havde knaldet døren i bag sig.

“Undskyld, Danie.” Walter prikkede mig på skulderen, han var stadig rød i hovedet.

“Det gør ikke noget.” Jeg ledte i bukselommen og gav ham et lommetørklæde. “Kom, nu går vi hjem.”

Vi gik ud i gården og hen til hovedbygningen. Friedrich var allerede ude på gaden. Walter kiggede efter ham og smilede, måske fordi Friedrich så så lille ud, da han drejede om hjørnet længere nede ad gaden.

“Gider du gå med op, jeg er nødt til at hente min jakke?”

“Selvfølgelig, Danie.”

Der var helt stille i hovedbygningen. Vi gik op til tredje sal. Der var ikke flere sårede. Vi mødte fru Seidel på trappen. “Du kan lige så godt give mig jakken med det samme, Daniel. Jeg skal alligevel ned til idrætsanlægget.” Hun havde en stor sølvfarvet termokande i hånden.

“Men … er det ikke bedre, hvis jeg selv …”

“Giv mig nu bare den jakke, Daniel, jeg er jo på vej ned til teltet. Obersten venter på sin kaffe.” Hun smilede og rettede på brillerne med den frie hånd, så tog hun fat i ærmet på mig.

“ … men … jeg vil gerne gøre det selv, fru Seidel.”

“Jakken, Daniel. Jeg har ikke tid til det her pjat!”

Jeg tog langsomt jakken af og lagde den over hendes arm. Jeg kunne mærke bordtennisboldene i lommerne. De bevægede sig som små dyr. “Daniel, jakken er blevet hvid bag på, du burde have børstet den af!” Hun pegede på de hvide striber på ryggen og så på mig over brillerne.

“Nede i kælderen,” sagde jeg, “bårerne …”

Hun stillede termokanden på trappen og bankede løs på militærjakken med den frie hånd. Og så kom de. Der var ingen lynlås i de store lommer på siden af jakken, og bordtennisboldene væltede ud af dem, “pling” på det første trappetrin og “plong” på det næste og forbi mig. Fru Seidel skreg, kun et kort øjeblik, men skingert. Hun gav slip på jakken, Walter bøjede sig frem og forsøgte at gribe den, men det lykkedes ikke, han var jo så lille, og resten af boldene trillede ud ad lommerne og ned ad trappen. Walter satte sig på et trappetrin, han var blevet temmelig bleg.

“Daniel, hvor har du fået de bolde fra, hvor kommer de bolde fra?”

“Jeg … boldene er …”

“… mine bolde,” sagde Walter lavmælt og rejste sig op, “jeg fandt dem nede i kælderen, nede ved bårerne …”

“Det hjælper ingen, at du lyver nu, Walter.”

“Men jeg lyver ikke, fru Seidel, de lå på gulvet, mellem bårerne, jeg troede …”

“Det her drejer sig om mange bordtennisbolde, Walter! I morgen vil jeg …”

“Jeg troede ikke, der var nogen, som ville have dem …”

“Lad være med at afbryde mig, Walter! Jeg er nødt til at tale med din klasselærer om det her, muligvis også med inspektøren, og naturligvis også med dine forældre. Vi taler om tyveri af skolens ejendom og dermed folkets ejendom, Walter! Og du, Daniel …” hun så på mig over brillekanten, “hvordan kan du være meddelagtig i en sådan misgerning? Du ved, vi snart skal træffe beslutningen om, hvorvidt du skal have en irettesættelse eller ej.” Hun tog en dyb indånding. “Jeg er meget skuffet over jer begge to.”

“Fru Seidel, men det er jo … boldene var jo bare til bordtennisforeningen …”

“Walter, du gør bare det hele meget værre! Nu samler I boldene op og lægger dem i min skuffe. Og få så lidt fart på, inden der kommer nogen. I ved jo godt, at vi har besøg i dag!” Hun tog jakken op og gennemsøgte lommerne, men de var tomme nu. “Jeg forventer,” sagde hun meget stille, “at I to arbejder disciplineret i dag og gør jeres fejl god igen.” Hun lagde jakken over armen og løftede op i termokanden. Hun så tavst på os, indtil vi sænkede blikket, så gik hun ned ad trappen. Hun trådte forsigtigt over boldene og rystede på hovedet, mens hun gik ned. Jeg så på boldene, der lå så tæt på hendes fødder; hun rørte ved flere af dem med skosnuderne. Jeg opdagede, at Walter også kiggede på hendes fødder; vi kunne hænge et skilt om halsen på hende, og Tina og hendes veninde ville komme og løfte hende op på en båre, og vi ville være nødt til at hjælpe til, for fru Seidel var meget tung. Men vi hørte bare lyden af hendes skridt blive svagere og svagere. Vi blev stående på trappen uden at bevæge os. Vi kiggede ud gennem vinduet og så fru Seidel krydse skolegården med hastige skridt. Termokanden lyste i solen, og jeg kneb det ene øje i. Så samlede vi boldene sammen. Nogle af dem var trillet helt ned til første sal. Vi gik op og ned ad trappen et par gange, indtil vi ikke kunne finde flere bolde. “Jeg har ni,” sagde Walter, “hvad med dig?” “Otte,” sagde jeg, selv om jeg havde elleve. Walter smilede, så gik vi op til klasseværelset. Walter åbnede skuffen i katederet og lagde boldene ned i den, jeg hentede min jakke i garderoben.Jeg beholdt to bolde, den ene rakte jeg Walter.  “Den er til dig,” sagde jeg, “så kan vi spille bordtennis sammen engang.”

“Næ, tak, Danie. Helst ikke.”

“Kom nu, tag den bare, det er en af de gode: fem stjerner.”

Han så sig omkring og gik et skridt baglæns. “Tak, Danie, men jeg er ikke særlig god til bordtennis.”

“Som du vil.” Jeg stak den i lommen. Vi gik ned ad trappen. Ved kældertrappen lå der endnu en bold. Jeg trådte på den, den knasede dæmpet. Jeg sparkede den ned ad trappen. Den blev liggende foran kælderdøren, helt flad, men stadig i bevægelse. Walter holdt døren for mig, vi krydsede skolegården og gik ud på gaden.

“Walter, sørøverskibet, du ved,” sagde jeg, da vi passerede posthuset over for skolen, “vil du med ned til sørøverskibet bagefter?”

Han stoppede op, lige ved siden af den gule postkasse, og så på mig med store øjne.

“Helt ærligt? Til sørøverskibet? Men Danie, pionerøvelsen …”

“Der er god tid. Jeg mener før øvelsen. Om tre kvarters tid eller sådan.”

“Men, Danie, Mark vil jo ikke have mig med, Mark bliver garanteret sur.”

“Det er i orden, når du er sammen med mig. Du kommer hjem til mig først. Du har da altid gerne villet …”

“Ja, Danie, det har jeg altid gerne villet. Tak, Danie.” Han lagde en hånd på postkassen og rokkede den frem og tilbage. “Må jeg virkelig komme med?”

“Selvfølgelig, Walter. Det er jo det, jeg siger.”

Vi gik langsomt videre. Vi stoppede på broen ved Silberhöhe og kiggede ned på skinnerne. Ved legetøjsfabrikkens rampe holdt et diesellokomotiv med fire godsvogne, og nogle mænd gik frem og tilbage, mens de tømte dem for kasser.

“Du, Danie, tror du, de nogensinde tager noget med hjem, til deres børn, mener jeg?”

“Ved det ikke. Måske.”

“Du, Danie, er det sandt, det der med Henry, at hans mor tager modelbiler og sådan noget med …”

“Hvem siger det?”

“Det er bare noget, jeg har hørt, Danie.”

“Du hører for meget.”

“Undskyld.”

“Du behøver ikke sige undskyld.”

Han lænede sig ind mod rækværket og tegnede små huse i skidtet.

“Der er garanteret alle mulige ting i de der kasser. Biler og stempler og sådan noget. Hvad kan du bedst lide, Danie, riddere eller soldater?”

“Indianere. Jeg har masser af indianere.”

“Ja, Danie, det er heller ikke dumt med indianere.”

“Er du bange?”

“Lidt. Tror du, vi får ballade?”

“Det tror jeg ikke, Walter. Du behøver ikke tænke mere på det. Pedellen skal nok finde på noget.”

Vi gik videre, indtil Walter skulle dreje til højre.

“Fint nok, så siger vi hjemme hos mig om en time.” Jeg rakte hånden frem og han trykkede den længe, inden han vendte sig om og løb hjem.

“Hvad fanden er det for noget lort, mand, hvad skal han her?” Mark lænede sig op ad masten, han havde den ene hånd i bukselommen og fægtede i luften med den anden.

“Tag det nu roligt, du ved godt, at Rico ikke ville have haft noget imod det!”

“Rico, Rico! Han er her ikke mere … han er på … Det ender med, du tager hele klassen med, og så får vi ballade igen!”

“Jeg kan bare gå igen, det gør ikke noget, det er ligegyldigt, det er bedre, jeg går.” Walter stod ved siden af mig og gned sig på benet med den ene hånd. “Sludder, du bliver her, nu bliver du her!” Jeg vendte mig om og trak ham hen til mig. “Så er vi i det mindste tre! Paul kan jo ikke altid komme, og Rico … to gange om måneden og nogle måneder slet ikke … det er sgu da noget lort!”

“Det kan du jo prøve at sige til ham, prøv at sige det til Rico!”

“Hold nu kæft, Mark, hold nu op med at rable om Rico!” Jeg sparkede til skibssiden, så gik jeg hen mod ham. Jeg gik op på fordækket og kiggede ned på ham.

“Det var sgu da dig selv, der begyndte med Rico,” råbte han, “jeg er sgu da pisseligeglad!” Han gik hen til lugen på forskibet og ned under dækket. Jeg fulgte efter ham og vendte mig om, Walter stod stadig ved masten og så ned i jorden. “Så, kom nu!” Han stak hænderne i lommerne og kom langsomt hen til mig. Vi kravlede ned ad den lille stige. Et kort øjeblik befandt Walters sko sig oven på min hånd, men jeg sagde ikke noget. Der trængte ikke ret meget lys ind gennem lugen. Mark havde tændt de tre stearinlys. Han sad med ryggen til os på den kiste, han havde fundet på lossepladsen. Walter holdt fast i stigen og så sig omkring. “Fedt, mand,” hviskede han.

“Ja,” sagde jeg, “det er ikke helt dårligt, hva?”

“Og I har selv bygget det hele?”

“Nja, en del af det var her i forvejen, men masten, den var ret svær.”

Walter gik hen til den nederste del af masten, der egentlig var en lang, rusten jernstang, som vi havde været nødt til at grave langt ned i jorden, for at den ikke skulle vælte, og det stykke, der nu ragede op over dækket, var derfor ikke ret meget højere end Rico. Rico havde ordnet flaget, som han spændte op på et bræt fra et stakit, og den havde vi så bundet fast til masten for at gøre den lidt længere. Rico havde selv malet det dødningehoved, der var på flaget, og derfor kunne vi ikke fortælle ham, at det lignede det værste lort. “Jeg skar et lagen i stykker, om natten, I ved, det der sted, dørene er jo låst, og derfor kan jeg ikke komme ud, men jeg har altid en tusch ved hånden.” Han havde kun haft en rød tusch ved hånden, og dødningehovedet så ud, som om det skammede sig.

“For pokker, mand, den må have været tung, den her.” Walter slog til masten, inden han tog fat om den med begge hænder.

“Faldt faktisk ned på min fod,” sagde Mark uden at vende sig om, “fordi du ikke passede på, Danie.”

“Det passer ikke,” sagde jeg, “og det ved du godt! Det er dig, der ikke har nogen armmuskler!”

Walter betragtede Mark, så børstede han rust af hænderne.

“Får du smæk af mor, hvis du bliver beskidt?”

“Nej,” sagde Walter stille, “det er vingummibjørnene, dem vil jeg helst ikke svine til.” Han tog en lille pose op af lommen og rakte den frem mod Mark. Mark rev posen ud af hånden på ham. “Vingummibjørne, ægte Haribobjørne. Hvor fanden har du dem fra?” Han havde allerede åbnet posen. “Min mor køber dem på banegården,” sagde Walter, “i Intershoppen.” Walters mor var sekretær i kirken oppe i Stötteritz, hvor hun nogle gange fik lidt vestpenge, det havde han fortalt mig, selv om det ellers ikke var noget, han snakkede om, for han blev drillet i skolen på grund af det med kirken. Han satte sig ved siden af Mark. Jeg gik hen til ham og tog en håndfuld vingummibjørne fra posen, der allerede næsten var tom, Mark åd som et svin. De små bjørne klistrede sig sammen, og jeg fik sand mellem tænderne, mens jeg tyggede. “Det er gode bjørne,” sagde jeg, og Walter smilede. “Du,” sagde han og bankede på trævæggen, “hvad var det her egentlig tidligere?”

“Lastvogn,” snøvlede Mark med munden fuld af vingummibjørne, “en anhænger til en lastvogn. De stillede den bare her. Nu tilhører den os.” Han stak hånden ned i posen igen, inden han rejste sig op, fjernede nogle brædder fra væggen og viste Walter et af de store hjul. Walter satte sig på hug foran det og bankede på det med en knytnæve. “Der er jo luft i endnu.”

“Selvfølgelig, det er køreklart, vi har orden på sagerne her. Vi kan spænde anhængeren fast til en bil og køre væk, hvis vi skulle få lyst til det. Til havet, til Østersøen, er det ikke rigtigt, Danie?”

“Klart nok,” sagde jeg, “det kunne vi sagtens gøre.” Jeg gik ned i agterenden og kiggede ud på husene og baggården gennem koøjet, så gik jeg op til den modsatte væg og kiggede ud på baneterrænet. Ikke et øje.

“Du, Mark, det der med at gå i biografen,” jeg rettede blikket mod gitterporten foran baneterrænet, “altså det med biografen …”

“Bliver ikke til noget, Danie, gør det vel?”

“Nej,” sagde jeg, “ikke i dag.”

I den fjerneste ende af baneterrænet, nede ved Kaufhalles baggård, var der også en gitterport, og her kom der sommetider godstog med mel og øl og chokolade …

“Så deltager du altså alligevel i øvelsen, Danie?”

“Ja,” sagde jeg, “det er jeg nødt til.”

“Men vi havde jo en aftale, Danie, ‘Old Surehand’.” Nu stod han bag mig, og jeg vendte mig om. “Jeg er ked af det, Mark, men der er ikke noget at gøre ved det.”

“Det kunne du godt have sagt til mig noget før, Danie, nu har jeg ikke engang min uniform på.” Han rakte ud efter min krave og rettede på mit pionertørklæde. “Jeg vidste det i samme øjeblik, jeg så dig, Danie.” Han skældte ikke ud, han var helt rolig, og jeg så forbi ham på Walter, der sad ved et stearinlys og studerede flammen. “Jeg er ikke sur, Danie … kun lidt måske.” Han gik hen til sin kiste og åbnede den. Han tog en grøn indkøbspose op, anbragte den på gulvet og tog sin sweater af. Så tog han den hvide pionerskjorte op af posen, knappede den langsomt op og tog den på. “Gider du binde mit tørklæde, Walter?” Walter rejste sig og gik hen til ham. “Dig spørger jeg ikke, Danie, for du kan ikke engang gøre det ordentligt på dig selv.” Han smilede, mens han knappede sin skjorte. Walter stod foran ham og lagde det røde pionertørklæde omkring hans hals, så begyndte han at binde det. “Har også bukserne med,” sagde Mark og stødte til posen med den ene fod, “har det hele med, undtagen huen, den gider jeg bare ikke have på.” Jeg stak hånden i jakkelommen og knugede min hue i næven. “Bare for en sikkerheds skyld …” sagde Mark og glattede skjorten, “det var ligesom dig, der skulle afgøre det, og jeg tog det hele med, bare for en sikkerheds skyld. Jeg så dig jo for lidt siden, sammen med Katja, mener jeg.” “Katja,” sagde jeg. “Ja, med Katja. Og så tænkte jeg nok, at …” han lagde sine bukser på kisten, tog de blå pionerbukser med pressefolderne op af posen og tog dem på, “så væddede jeg med mig selv om … jeg væddede på, at du alligevel ville følge med i biografen, i Palast-Theater, Danie.” Han lavede et par knæbøjninger og rettede på bukserne, så proppede han sine sager ned i posen og lagde den ned i kisten. “Jeg tabte.” Han lagde to mursten på låget.

“Jeg forstår jer ikke,” sagde Walter og pustede stearinlyset ud, “det er da slet ikke så dårligt. Med en pionerøvelse, mener jeg.”

“Rico kunne også godt lide pionerøvelser,” sagde jeg stille og spyttede på tommel- og pegefinger og trykkede flammen på det andet stearinlys ud. Nu var det næsten mørkt, og vi gik hen til lugen, hvor det sidste stearinlys brændte. “Ja,” sagde Mark, “dengang. Det er et stykke tid siden, Danie.” Jeg nikkede.

“Elektrogeværene er da ret seje,” sagde Walter.

“Det er meget bedre med et rigtigt luftgevær.”

Nu stod vi ved lugen, og Mark pustede lyset ud.

“Men minerne,” sagde Walter, “alle de farvestrålende miner …”

“Hør her,” Mark prikkede ham i brystkassen, “hvis du gerne vil have lov til at komme tilbage, er det bedst, du holder din mund nu.” Walter nikkede, og vi kravlede op på dækket. Vi lagde brædderne over lugen og nogle sten over brædderne, så forlod vi vores skib.

Skydeøvelsen var slut. Lampen ved skydestanden for elektrogeværer var endnu en gang blevet grøn, mit sidste skud havde været en træffer, seks ud af ti, ikke dårligt, og der kom heller ikke flere knald fra luftgeværerne i værksted to, hvor FDJ’erne skød. Vi lagde elektrogeværerne på bordet og gik.

“Så du, hvor godt jeg skød, Danie,” sagde Mark, da vi var kommet ud i gården, og han lo og slog sig for brystet, “næsten som Old Surehand! Ni træffere, det slår du aldrig!” “Op i røven med dine ni træffere, op i røven med Old Surehand,” havde jeg mest lyst til at sige, men de skubbede og trængte sig på bagfra, og vi gik snublende videre. Folk gik rundt mellem hinanden og stillede sig op i formation: pionerer, FDJ’ere og lærere. Dér var fru Seidel og ved siden af hende stod Katja, min grupperådsleder. Vi blev stillet op efter højde. Jeg stod i bageste geled, Mark to geledder længere fremme. Jeg så op mod det lille podium. Dér stod pionerlederen hr. Dettleff, skoleinspektøren, hr. Singer, der lige havde haft opsyn med skydebanerne, venskabsrådets formand Miklôs Maray, hvis far var fra Ungarn, og nu sluttede obersten med de gigantiske skulderdistinktioner sig også til dem. Marchmusik tordnede fra de to højttalere foran podiet, og fru Seidel vendte sig om mod os og lagde pegefingeren over læberne. Musikken blev dæmpet, hr. Dettleff gik hen til mikrofonstativet og pillede ved mikrofonen, der skrattede og hylede, så man fik ondt i ørerne. “Venstre om!” Der var som altid et par idioter, der drejede den forkerte vej. “Se lige ud! Fremad, march!” Musikken satte i gang igen, og vi marcherede. Vi marcherede rundt om podiet i en firkant, og mens vi marcherede, hejste tre drenge fra venskabsrådet fanerne på de tre flagstænger. En eller anden trådte mig i hælen, og jeg vendte mig om. Sjetteklasserne marcherede for hurtigt og overholdt ikke den foreskrevne afstand. Så var vi nået hele vejen rundt om podiet og stoppede op.

“Højre om! Se lige ud! Rør!” Mere knasen fra højttalerne. “Pionerer! Jeg hilser jer med Ung- og Thälmannpionerernes hilsen: For fred og socialisme: vær beredt!”

“Altid beredt!” råbte vi i kor og førte hånden op til hovedet til pionerhilsen.

“FDJ’ere! Jeg hilser jer med Freie Deutsche Jugends hilsen: venskab!” Og FDJ’erne sagde “venskab!”, og foran mig grinede et par fjolser og sagde også “venskab!”, sådan var det altid. “Kære Ung- og Thälmannpionerer, kære FDJ’ere, jeg byder jer velkommen til pionerøvelsen ‘I fredens tjeneste’ og ser frem til en veludført og lærerig pionerøvelse!”

Vi var i Stünzer Park. Stünzer Park var den største park i Leipzig-Ost, langt større end vores park, hvor jeg altid mødtes med Mark og tidligere altid havde mødtes med Rico; kun Friedenspark var endnu større. Vi var tre i hver gruppe, i alt enogtyve elever og fru Seidel. De andre var nede ved søen sammen med hjemstavnslæreren. Mark gik ved siden af mig og lidt bag os gik Stefan, Bideren, der godt kunne lide mig, men ikke var så gode venner med Mark. Vi dannede fortrop, for Mark havde jo så gode øjne. Det havde hr. Singer sagt til fru Seidel efter appellen, og han havde også fortalt om Marks fine resultat på skydebanen. “Også Daniel har med en udmærket indsats på skydebanen føjet sig fint ind i kollektivet. Hvis han er indstillet på at lære, og jeg tror, han gerne vil tage ved lære, også af sine fejl, så han er på rette vej.” Jeg vidste ikke, hvad det var for nogle fejl, han talte om, og den rette vej sagde mig heller ikke noget.

“Jeg har fundet en,” råbte Stefan bag os, “jeg tror, jeg har fundet en!” Vi vendte om og gik tilbage til ham. “Hvad har du gang i, mand, det der er jo bare en gammel skotøjsæske!” Mark sparkede til æsken, der blev hængende i buskadset. “Se dog ordentligt efter, mand!” “Ja, ja!” Stefan gik videre, han sparkede til en gren foran sig. “Du behøver ikke være så hård mod ham,” sagde jeg stille. “Ja, det er klart, Danie, ham tager du vel også snart med til sørøverskibet?”

“Hold nu op, Stefan er god nok. Han har problemer nok med Maik og dem.”

“Maik er et røvhul, det har du ret i, Danie.” Han vendte sig om, men der var ingen grund til at være nervøs, for Maik havde været syg de sidste fire dage, han lå hjemme i sin seng og så helt forfærdelig ud, hvilket vist nok var noget, hans far havde sørget for. Det havde Katja i hvert fald fortalt mig, og hun havde besøgt ham, for hun havde jo ansvaret for klassekollektivet.

“Danie, bliv stående, bliv stående alle sammen, jeg har fundet en af lortetingesterne, jeg har fundet en mine, og her ligger der en mere, det er helt sindssygt, mand!” Mark satte sig på hug ved et buskads og tog forsigtigt fat i en karton, der var kamufleret med kviste og blade. Stefan var løbet hen til den anden karton, der lå under et træ et par meter væk. Det var altid det samme, hvis der lå en karton ét sted, lå der altid en anden lige i nærheden, for de troede, vi ville blive så glade over at finde den første, at vi overså den anden. Jeg satte mig på hug ved siden af Mark og holdt fast i æsken, mens han tog låget af. “Forsigtig, Danie, ellers springer skidtet i luften!” Nede i æsken lå en rød ballon, og de nåle, der var stukket ind gennem siderne i æsken, rørte næsten ved den. Mark tog fat om ballonen med begge hænder og løftede den meget langsomt op. Fru Seidel stod ved siden af os, jeg kunne se hendes spidse sko. “Langsomt, langsomt,” hviskede Mark, “nu har jeg dig næsten.” Bag os var der nogen, der grinte, og jeg hørte fru Seidel sige “schyyy”. Mark fik ballonen op, minen var uskadeliggjort, og han løftede den op over hovedet og lo. Fru Seidel sagde: “Fint arbejde.” Vi gik hen til den anden mine, Stefan var ikke færdig med den endnu, han havde hænderne nede i æsken. Han havde smøget ærmerne op og var helt rød i hovedet og så op mod skyerne på himlen, mens han følte på ballonen. Ved siden af æsken sad et par piger og samlede kastanier op. “Lad nu være med at lave lort i den,” hviskede Mark og så ned på ham. Nu havde Stefan fået ballonen op af æsken. Den var grøn og aflang med en lille tip, der stak ud foroven. “Prøv lige at se den der skide tissemandsballon,” hviskede Mark og lo dæmpet. “Fint arbejde,” sagde fru Seidel, “vi skal nok få samlet nogle point sammen.” Stefan stak ballonen ind under sin jakke, hvor den bevægede sig som en lille hundehvalp. To af pigerne tog sig af de tomme æsker med nålene, som vi altid tog med os tilbage, for pionerer passer på naturen. “Pas nu på,” sagde fru Seidel, “at I ikke stikker jer.”

Der lød et knald et sted mellem buskene. Vi tjekkede vores balloner, men de havde det fint, Mark og Stefan havde dem. Vi havde igen delt os op i tremandsgrupper, men jeg kunne ikke få øje på Walter noget sted og vidste øjeblikkelig, at han var involveret i det knald. “Walter mangler.” Der stod en pige foran fru Seidel, og jeg løb forbi dem og hen mod buskadset. “Daniel, du kan ikke bare sådan …” Men jeg så mig ikke tilbage, og nu kunne jeg ganske rigtig se Walters farvestrålende jakke mellem grenene. Han sad på jorden, foran en mine. Han havde noget blåt i hænderne, jeg satte mig ved siden af ham, ballonen var kaput, den kunne ikke reddes. “Kom nu,” sagde jeg, “det er ingen katastrofe. Det skider vi på.”

“Jeg kan reparere den,” sagde han helt stille og hev og sled i gummiet, “så den bliver hel igen. Prøv at se, Danie, her er er hullet, det er ikke ret stort … heroppe, hvor man puster luft i den, vi kan bare binde den sammen, kan vi ikke, Danie?” Han så på mig med meget store øjne. Han hev og sled i gummiet, og jeg greb ud efter hans hånd. “Hold nu op med det der,” sagde jeg og tog den ødelagte ballon og kylede den ind mellem buskene. “Hold op med det pjat, rejs dig op!” Walter tog den tomme æske og rejste sig. “Helt bimmelim,” sagde Mark bag mig. Jeg vendte mig om. “Hold din kæft, Mark!” råbte jeg. Nu stod de andre også mellem buskene. Fru Seidel kom hen til os og stoppede op foran Walter. “Du kan ikke bare sådan forsvinde fra gruppen, Walter.”

“Undskyld,” han holdt æsken frem mod hende, “jeg kom til at ødelægge den. Jeg havde næsten fået den ud, men så sprang den …”

“Walter,” sagde fru Seidel, “det er derfor, vi arbejder som en gruppe, et kollektiv, Walter …” Hun tav, så på Mark og mig over brillekanten, og vi vendte os om og gik hen til de andre. Vi satte os på græsset mellem buskene og kiggede på fru Seidel, der stod lige foran Walter, så vi slet ikke kunne se ham. Hun bevægede hænderne i luften, ligesom musiklærerinden gjorde, når vi skulle synge. Så kom hun hen til os. Walter gik bag hende. Han havde stadig den tomme æske presset ind til sit bryst, og jeg lagde hånden på hans skulder, men han gik bare videre.

Vi delte os igen op i tremandsgrupper og fortsatte. Foran os lå baneterrænet og indgangen til den tunnel, der førte ind under skinnerne. En lille bæk, som ingen kendte navnet på, løb gennem tunnelen. Bækken kom fra kolonihaveanlægget Stünz, hvor de fleste haver lå og forfaldt, for vandet i bækken lugtede dårligt. Vi holdt vejret, mens vi gik gennem tunnelen. Det var en lang tunnel, for baneterrænet over os var bredt, tre spor, hvoraf det ene førte til Leipzig-Ost-remisen. “Sikke noget åndssvagt svineri,” hviskede Mark ved siden af mig. “Schyyy!” Det var fru Seidel. Hun gik et par meter bag os, midt i gruppen, for derfra havde hun overblik over alting. “Gasangreb,” hviskede Mark. Han så smilende på mig. “Gasangreb,” hviskede nogen bag os. “Schyyy!” Ikke gas, men fru Seidel, der omhyggeligt holdt øje med, at vi udførte vores opgave. Vi befandt os i fjendeland og skulle være tavse. Bækken stank og fungerede som gasangreb hvert eneste år, ingen vidste præcis, hvornår de havde fundet på det. Et tog kørte forbi over os, det bragede og knagede, som om tunnelen skulle styrte sammen, og nogle af pigerne skreg. “Schyyy!” sagde fru Seidel. Det plaskede i det sorte og ellers helt stillestående vand. Jeg havde engang hørt, at der var rotter i tunnelen, vandrotter. Så var vi ude igen.

Foran os lå en lille eng med et grønt telt og foran teltet var der borde med en masse bægre på. “En gullaschkanon,” var der en, der råbte. Og nu så jeg den også, bag teltet, et par FDJ’ere stod ved siden af den og delte tallerkener ud. Vi marcherede hen mod den i tremandsgrupper. “Øjeblik,” råbte fru Seidel, “vi mangler stadig den sidste opgave!” Hun pegede på en gruppe pionerer, der forsøgte at ramme nogle gule ringe, som lå på jorden, med medicinbolde. De fleste ramte ved siden af, medicinboldene var helt enkelt for tunge og fløj kun et lille stykke, inden de trillede forbi ringene. Synet af eleverne, der vred og vendte sig i forsøget på at kaste boldene, var så komisk, at jeg ikke kunne lade være med at grine. “Sidste opgave,” råbte fru Seidel og slog ud med armene, “vores sidste opgave!” Men det nyttede ikke noget, vi var alle sammen på vej hen til gullaschkanonen og teltet og drikkevarerne. Mark gik, næsten løb foran mig, hans ballon var væk, og jeg så mig tilbage. Den hoppede over engen, tilbage til bækken, hvor den forsvandt i buskadset.


PALAST-THEATER

Mark var forsvundet. Han var stukket af fra sin afvænning, væk. Måske var vi også lidt skyld i det, for vi havde ikke besøgt ham, selv om vi – frem for alt Rico – vidste, hvor meget det ville have betydet for ham. Vi havde spurgt overalt, men ingen i kvarteret havde hørt fra ham, ingen vidste, om ham overhovedet var i byen endnu eller måske var taget til Berlin, hvor han kunne få sit lort på hvert eneste gadehjørne, og Berlin var jo en stor by. Mark havde været væk en uge, og vi var allerede begyndt at læse de politirapporter og dødsannoncer, der blev trykt i avisen, da Dranker-Thilo opsøgte mig og sagde, at han vidste noget, havde hørt noget, og Dranker-Thilo hørte meget, for han drev altid rundt på gaden og drak.

“Danie,” sagde han, “Danie, jeg ved noget. Danie, jeg har hørt noget.”

“Fortæl,” sagde jeg.

“Om Mark,” sagde han.

“Fortæl,” sagde jeg, og han bevægede læberne og hostede og strøg sig over halsen med den ene hånd. Jeg tog ham med til en kiosk og hentede nogle øl og fem små Goldkrone-kyllinger, så satte vi os på kantstenen og drak. “Fortæl,” sagde jeg, men han kunne ikke fortælle endnu, for han havde ølflasken for munden og drak og drak, indtil den var tom. Han tog en dyb indånding og slog sig for brystet. “Danie, Danie, det havde du ikke behøvet … jeg ville da under alle omstændigheder … nå, men Mark, du ved … du kender da godt den der gamle biograf ude ved Ostwäldchen.”

“Palast-Theater,” sagde jeg.

“Palast-Theater.” Han nikkede. “Brændte ned. For et par år siden.”

“Jeg ved det,” sagde jeg.

“Nå, men altså, der er nogen, der … nogen, der har set ham der. Inde i biografen.”

“Hvem? Hvem har set ham der?” Jeg åbnede en kylling og rakte ham den lille flaske. Han satte den fast mellem tænderne og lagde hovedet tilbage, indtil den var tom. “En ven, Danie, bare en ven.” Jeg klirrede med flaskerne, der lå i en plasticpose mellem mine fødder, så skubbede jeg posen hen til ham. Han tog en øl og åbnede den med en nøglering. Han havde en utrolig mængde nøgler i ringen, selv om han ikke havde nogen lejlighed og boede nede ved Esso-stationen hos en anden sut, som jeg ikke kendte og ikke havde lyst til at kende.

“Det var ham Stefan … Pitbull, mener jeg.”

“Er det ham, der har sagt det?” Jeg rakte ham en kylling mere, nu drak han langsommere, og hans hænder var rolige. “Næ, du, Danie, jeg så ham. I biografen, sammen med Mark.”

“Du lyver.” Jeg bandt knude på posen og rejste mig op. Pitbull havde været hjemme hos mig så sent som i går, og vi havde talt om, hvad vi kunne gøre for at finde Mark. Okay, Pitbull var pusher, det vidste alle i kvarteret, men han var også vores ven, vores bror, det vidste alle i kvarteret.

“Danie, nej, Pitbull var der selvfølgelig ikke, det var bare noget, jeg fandt på. Jeg – jeg så ham!” Han blev mere og mere højlydt, råbte næsten og tog fat i mit ben. Jeg satte mig ved siden af ham igen og anbragte posen mellem os.

“Det der med Pitbull,” sagde han, “Danie … Pitbull er …”

“Op i røven med Pitbull,” sagde jeg, “hvad ved du om Mark?”

“Han har gemt sig, han har gemt sig derinde. Det passer, Danie, han er derinde!”

“Siden hvornår?” Jeg tog en kylling fra min jakkelomme og tømte den. “Siden … siden … jeg ved det ikke, Danie, jeg så ham for et par dage siden.”

“Og det fortæller du mig først i dag?” Jeg drak endnu en kylling og stillede den sidste på mit knæ.

“Danie, Danie, det må du undskylde … glemte det simpelthen. Det var dumt af mig, Danie.” Han slog sig for panden, ølflasken i den anden hånd dansede, og der løb skum ud over hans arm.

“Hvordan kommer jeg ind?”

“Baggården, du skal gå gennem baggården, der ligger en bunke skrammel ved muren, Danie, og der er et vindue med brædder foran, dem kan du skubbe væk, så kommer du ind.”

“Tak, Thilo.”

Jeg lagde kyllingen ned i lommen igen, tog posen og rejste mig op. Jeg gik ned mod baneterrænet, det var eftermiddag, og jeg havde et par timer, inden det blev mørkt. Ved hjørnet vendte jeg mig om. Dranker-Thilo sad stadig på kantstenen, han havde lagt armene omkring sine knæ og vippede frem og tilbage med overkroppen.

“Thilo!”

Han så op og vinkede til mig. Jeg havde fire øl tilbage i posen og stillede to flasker og den lille kylling på taget af en gammel Wartburg, så fortsatte jeg ned mod Ostwäldchen.

Jeg stod ude på vejen og så på den gamle biografs facade. Palast-Theater lå i byens udkant, et par hundrede meter fra byskiltet. Det var en lille biograf, der selv i zonetiden havde haft svært ved at fylde salen, og derfor havde den fyr, der ejede biografen, sat ild til den tre år efter die Wende, det var i hvert fald, hvad folk i kvarteret sagde. Men forsikringsselskabet var ligeglad med, hvad folk i kvarteret sagde, de betalte, og fyren forsvandt. Og måske havde det virkelig bare været et uheld eller en kortslutning eller noget i den stil, for sommeren efter die Wende viste de faktisk en fin serie pornofilm, og hele kvarteret stormede i biografen for at se “Mutzenbacher”, “O’s historie”, “Stød-borgen” og “Skolepigernes fristil”, for sådan noget havde vi ikke haft i Zonen, og fyren, der ejede Palast-Theater, tjente en formue.

Jeg betragtede bogstaverne under taget. Om aftenen, når der var sen forestilling, lyste de rødt: Pa ast-Theater, l’et var gået i stykker længe inden die Wende. Over bogstaverne var der to små vinduer med smadrede ruder, og muren omkring vinduerne var sortsveden. Jeg gik op på fortovet og blev stående foran indgangen. Der var brædder for den store brune fløjdør, og der var skilte på begge dørblade: “Adgang forbudt, forældre har ansvaret for deres børn!” som om den ødelagte, halvt nedbrændte biograf havde større tiltrækningskraft nu, end dengang filmoperatøren eller manden i kassen var nødt til at gå mellem Ostwäldchens legepladser for at opdrive nogle børn til eftermiddagsforestillingen, eftersom det kun var Mark og mig og to eller tre alkoholikerbørn, der var dukket op, og forestillingen kunne først begynde, når der var mindst ti tilskuere til stede, for vi havde jo regler, og vi rettede os efter dem. Ved siden af døren var der en montre med programmer og plakater, men nu lå glasskårene inde i montren, og der hang kun en lille stump papir derinde: “Forbudt for” og et halvt “b”.

Jeg gik rundt om bygningen og ind i gården. Husene ved siden af biografen var tomme og forfaldne, ingen ville bo så tæt på byens udkant længere, så langt ude i Leipzig Südost, og folk i kvarteret spøgte med, at træerne i Ostwäldchen om et par år ville have bredt sig helt ud til byskiltet. Dér var bunken med skrammel, som Dranker-Thilo havde fortalt mig om, sten, forkullet træ og gamle møbler, og over bunken vinduet med brædderne. Jeg klatrede op på toppen af bunken, mistede balancen og støttede mig til brædderne. Øllet og snapsene havde været en god investering. Et par af brædderne stod kun lænet op ad vinduet, og jeg skubbede dem væk. Der var mørkt bag vinduet, jeg var helt stille og lyttede. Ingenting. Jeg kravlede op i vindueskarmen og pressede mig ind gennem åbningen. Glasskårene knasede under mine såler, og jeg tog min originale Zippo-stormlighter frem og tændte den. Jeg stod i et tomt rum, ikke andet end filmplakater på væggene, men så opdagede jeg endnu et vindue uden glas i væggen overfor, og ved siden af vinduet en dør: Jeg var inde på billetkontoret. Der lugtede stadig lidt af røg. Branden var brudt ud i operatørrummet på første sal og havde ædt sig ned til biografsalen, før de fik slukket den. Den nat sad vi i Ostwäldchen og drak, Mark, Rico og jeg, og da vi hørte brandbilerne og derefter så lysskæret fra branden på himlen over træerne, løb vi derhen. “Vores biograf,” sagde Mark dengang, “vores gode gamle biograf.” Og nu var han her. Jeg satte brædderne på plads foran åbningen, så gik jeg langs væggen med lighteren tændt. “Det lange skoleridt”, “De hede og vilde”, “Old Surehand”. Jeg stoppede op. En eller anden havde forsøgt at rive plakaten ned, men den sad for godt fast, og kun den nederste del var væk. Jeg lod hånden glide over det flossede papir, så gik jeg hen til døren. Jeg trykkede dørhåndtaget ned. Ulåst. Jeg stod i foyeren. Jeg bøjede mig ned mod den lille billetluge. “To børnebilletter,” sagde jeg lavmælt. Lighteren blev varm, og jeg slukkede den. Jeg lagde de to ølflasker i jakkelommerne og kylede plasticposen ind i mørket, så gik jeg gennem foyeren med begge hænder strakt ud foran mig. Jeg stødte ind i noget, der var af træ, det måtte være døren ind til biografsalen. Jeg ledte efter håndtaget, men døren gik knirkende op. Jeg blev stående, lyttede igen. Ingenting. “Mark,” kaldte jeg dæmpet, og derefter lidt højere. “Mark, det er mig, Daniel!” Var der en lyd? “Mark, du gamle, det er mig, Daniel!” Nej, ikke en lyd. Måske var han allerede væk, måske var han bare gået et ærinde … Jeg tændte lighteren igen og gik ned ad trinene til sæderne. De bageste pladser var brændt ned, og væggene var sodsvedne. Jeg gik hen til den lille scene, jeg kunne skimte det ødelagte lærred, forhænget var væk. Døren ind til et af toiletterne stod åben, og jeg lyste derind og så en smadret håndvask på gulvet. Jeg gik op på den lille scene og stirrede ud over den mørke sal. Min Zippo var igen blevet varm, og jeg stillede den på gulvet. Der lå noget foran lærredet. “Mark,” kaldte jeg lavmælt. Der lå han uden at bevæge sig. Måske sov han, drømte bare lidt, eller også havde han endelig givet sig selv fred. Jeg satte mig på hug foran ham og lagde en hånd på det, der så ud til at være hans hoved. Kulde. Jeg samlede soveposen op og kylede den ind i lærredet. Der var også en plasticpose, men jeg ville ikke vide, hvad han havde i den. “Hvor er du, dit forpulede røvhul?” Lighteren gik ud, jeg famlede efter den i mørket. Varm. Jeg tog den op, hoppede ned fra scenen, famlede efter den første række, slog et af træsæderne ned og satte mig. Jeg rakte hånden op i den flimrende lysstråle over mit hoved, min sorte hånd lige over Old Surehands ansigt, da han trak skyderen og sigtede og i sidste øjeblik skød den brændende lunte på dynamitstangen over. “Hvad fanden har du gang i, hvad skal det lort til for?” Børnene bag mig skældte ud. Mark sad ved siden af mig og grinede. “Store røvhul, hvor er du henne?” Jeg åbnede en øl på armlænet og tændte en cigaret. Jeg tog en slurk, anbragte flasken på gulvet, tog den anden flaske op af jakkelommen, anbragte den ved siden af og lænede mig tilbage. Jeg strakte benene, flaskerne stødte sammen og klirrede dæmpet. Drankerne var her. De sad et sted i mørket bag mig, klirrede med flaskerne og grinede og var overhovedet ikke interesserede i “Winnetou 3”. De røg billige cigaretter, der lugtede lige så dårligt som Handelsgold, og røgen trængte ned til os og dannede små skyer foran lærredet, krudtrøg fra pistolerne, og banditterne havde masser af ammunition. “Det ender med, de sætter ild til det hele,” hviskede Mark ved siden af mig, “det er jo skideforbudt, mand!”, men “rygning forbudt”-reglen var selvfølgelig ikke nær så vigtig som “Minimum ti tilskuere før filmen begynder”-reglen, og filmoperatøren var sikkert glad for, at han overhovedet havde fundet nogen, der ville se “Winnetou 3”, for der havde kun været Mark og mig i biografen, og børnene på legepladserne i Ostwäldchen lod sig ikke overtale, selv om han ville have sluppet dem ind for tyve pfennig, for de fleste af dem havde allerede set filmen og var ikke særlig interesserede i endnu en gang at opleve, hvordan banditten fik ram på Winnetou til sidst. Alle græd, da Winnetou døde i sin blodsbrors arme, og vi havde også allerede set filmen et par gange, og vi var også nødt til at tude bare en lille smule hver gang, og når det kom så vidt, bed vi os selv i tungen og lod være med at kigge på hinanden. Drankerne var her, og drankerne var garanteret pisseligeglade med, at Winnetou kreperede, for det regnede udenfor, og hvis filmoperatøren ikke havde hentet dem, ville de have været nødt til at blive siddende på deres bænke foran Kaufhalle. De klirrede med flaskerne og grinede og stank helt ned til os. Men da det så kom til, at Winnetou skulle dø – det mordersvin sigtede virkelig godt – og Old Surehand holdt ham og han lå for døden, mens solen gik ned, en militærtrompetist spillede en afskedsmelodi, og også Old Surehand græd og tænkte på alle de herlige stunder og ridt med sin blodsbror, da blev de pludselig helt stille. “Nu dør han,” hviskede en af drankerne og hostede, som om han også var ved at krepere, “det er slut med ham.” “Det er hans ven,” hviskede en anden, “hans allerbedste ven.” Og Old Surehand holdt sin broder i hånden og så fra den nedadgående sol til sin broder, og hans øjne var fugtige. Jeg bed mig i tungen, og bag os snøftede drankerne dæmpet. “Hans ven, hans allerbedste rigtige ven.” “Min broder,” hviskede Winnetou, selv om han knap nok trak vejret længere. “Hans bror,” hviskede en af drankerne, “det er sgu hans bror,” og de hostede endnu højere, “hans eneste allerbedste bror,” og da det så var forbi, og alle red bort, var de helt stille, indtil lyset blev tændt. Da vi rejste os op og gik hen mod udgangen, blev de siddende med røde ansigter, der ligesom skinnede under det usoignerede skæg, og blikket rettet mod gulvet.

“Danie,” sagde Mark. “Min broder,” sagde jeg, og han grinede. Jeg havde ikke hørt ham komme, han sad et sted bag mig, og da jeg tændte min lighter og ville vende mig om mod ham, sagde han: “Nej. Danie, vil du ikke nok være sød at slukke den?”

“Hvordan kunne du vide, det var mig?”

“Det vidste jeg bare. Første række, Danie, vores biograf, der kommer aldrig nogen her.”

“Dranker-Thilo,” sagde jeg.

“Hvad er der med Dranker-Thilo?”

“Ikke noget,” sagde jeg, “vil du have en øl?”

“Tril den hen til væggen.”

“Til venstre?”

“Til venstre.”

Jeg lagde flasken på gulvet og puffede til den. Jeg hørte den langsomt rulle væk, så hørte jeg skridt, der forsvandt igen, en stol knirkede et sted bag mig, det sagde svup, og han drak.

“Tak, Danie.”

“Hvor har du været?”

“Bare ude at gå en tur.”

“Tag tilbage. Det er bedst.”

“Jeg kan ikke.”

“Prøv.”

“Er du vred på mig?”

“Nej. Lidt, måske.”

“På grund af det med pengene, Danie?”

“Det gør ikke noget, Mark, det er okay.”

“Nej,” sagde han, “det er det ikke.”

Og han havde ret, det var ikke okay.

“Du kunne vel have bedt om et lån,” sagde jeg.

“Ville du ha …”

“Nej,” sagde jeg, “ikke til dit lortejunk.”

Han var hjemme hos mig, et par uger før hans afvænning skulle begynde. Han trængte til at få sit lort, det kunne jeg se. Men jeg havde ikke noget junk, det vidste han, og han vidste også, at jeg stolede på ham, når jeg forlod rummet. Men jeg stolede bare ikke på ham længere, jeg visiterede ham og fandt min halvtredser, som han havde gemt i sin sko. Jeg havde mest lyst til at slå ham ned og tage ham med til en læge, så han endelige kunne lære at sige nej, men jeg kunne ikke slå ham ned, jeg kunne overhovedet ikke gøre noget for ham og lod ham bare gå.

“Jeg er så pisseked af det …”

“Nej. Det var bare dit lortejunk,” sagde jeg, “det var ikke dig, Mark.”

“Ja,” sagde han, “det var bare mit lortejunk.”

Han blev tavs, og jeg kunne høre hans vejrtrækning. Jeg tændte en cigaret, og det klikkede også fra hans lighter. “Har du stadig vores Zippo?” “Nej,” sagde han, “jeg har tabt den et eller andet sted. Må have været uopmærksom.” Jeg vidste, han ikke havde tabt den, for det var en god Zippo, og han havde garanteret solgt den for en femmer eller en tier. “Kan du huske, Danie …” Han ville ikke tale om lighteren, for den havde jeg for et par år siden stjålet fra gurkerne foran Kaufhalle og foræret ham, selv om der i vores kvarter fandtes historier om, at gurkerne huggede fingrene af tyveknægte, når de fangede dem.

“Kan du huske, Danie …”

“Hvad?”

“Filmene, de der pornofilm, Danie. Bageste række.”

“Klart nok,” sagde jeg, “det kan jeg godt huske.” Når “Josefine Mutzenbacher” havde været i gang nogle minutter og publikum var kommet på plads, lukkede manden, der sad ved kassen, os ind for en tier per næse, selv om vi ikke var fyldt seksten endnu, for efter die Wende var han pludselig ligeglad med reglerne.

“Kan du huske,” sagde Mark bag mig, “kan du huske, hvor liderlige vi blev?”

“Selvfølgelig,” sagde jeg, “især dig. Din stådreng var så stor, at der ikke var plads til den i sædet.”

Han grinede, og så drak han, og så grinede han igen. “Du gokkede, Danie, du rev den af.”

“Ja,” sagde jeg og nu grinede jeg også, “men det gjorde du også.”

“Det kan du bande på!” han lo højere og højere, og hans latter rungede i biografsalen, “jeg ramte ham!”

“Hvem ramte du?”

“Ham fyren,” råbte han, og jeg hørte ham slå hånden i et sæde, “ham fyren, der sad foran mig, Danie. Jeg ramte hans jakke, og han opdagede det ikke engang!” Han grinede og grinede og slog hånden i sædet, så det rungede i hele biografen, så blev han pludselig stille. Jeg tog min øl, tømte den og lod mit skod falde ned i flasken.

“Det var en god tid,” sagde Mark bag mig.

“Ja,” sagde jeg, “det var det. Og nu?”

“Ved ikke, Danie.”

“Tag tilbage, prøv én gang til, du klarer det.”

“Måske, Danie.”

“Hvordan går det med din arm?”

“Bedre. Jeg tager det i benet nu.”

Jeg ville rejse mig op, gå hen til mig, slå ham hårdt, rigtig give ham røvfuld og derefter slæbe ham med til en læge, der måske kunne hjælpe ham med at holde op. Men jeg blev siddende, stirrede op mod lærredet og tændte en smøg.

“Du, Danie …”

“Ja?”

“Hvordan har …”

“Rico har det godt. Han har lavet lort i den og skal snart ind og sidde igen, men ellers har han det godt nok. Paul har det okay. Og Pitbull … Pitbull er en lorte …”

“Og hvad med dig, Danie?”

“Det er okay. Som altid.”

“Skal du også snart ind og sidde igen?”

“Ikke lige nu.”

“Det er godt, Danie.” Han hostede, snøftede, som om han trak snot op i næsen, han turde garanteret ikke bruge sprøjten, når jeg var her, og det var jo også alt for mørkt, og det krævede vel også lidt forberedelse. Jeg fandt engang en af hans sprøjter, mens vi sad i Pitbulls kælder og drak. Jeg tog kvælertag på ham og holdt sprøjten så tæt ind til hans øje, at nålen næsten rørte ved øjenæblet. “Hvis jeg nogen sinde ser dig stikke dig med en af dem her, slår jeg dig ihjel.” Jeg slog ham ikke ihjel, jeg tog aldrig fat i ham igen, og selv om det ikke ville have forandret noget, ønskede jeg til tider, at jeg i det mindste havde forsøgt.

“Du, Danie …”

“Ja.”

Nu talte han så dæmpet, at jeg knap nok kunne forstå ham, lortet var ved at nå hans hoved. “ … mens du var væk, Danie, da … jeg var helt alene. Ingen sagde: Lad være med at gøre det der, Mark. Ingen. Hvorfor forsvandt du bare, Danie?”

“Hold op med det pis.” Det var altid det samme: Når han junkede, gav han alle andre skylden. Var vi skyldige?

“Hold nu op med det pis.”

“Hvorfor besøgte I mig ikke, Danie?”

“Lad nu være, Mark, det nytter ikke. Det handler om dig, kun dig.”

“Jeg er så ked af det hele, Danie. Jeg er en lort, sådan en lort.”

“Nej,” sagde jeg, “det er du ikke. Kan du huske, dengang du lærte mig at køre knallert?” Han tudede og skælvede garanteret også, for jeg kunne høre et knirkende sæde. Jeg ville helst rejse mig op og gå, for der var ikke noget at gøre. “Du, Danie, snøvlede han, “de fortalte mig, at der findes sådan en pille, der kan sige nej, men de … løj, de løj, de dumme svin.”

“Kan du huske,” sagde jeg, “dengang inde i lagerhallen, da vi tog røven på strømerne …” Men det ville han ikke høre om: “Jeg er en lort, Danie, sådan en lort,” men jeg fortalte bare videre, fortalte om gamle dage, om lille Walter, om Fred, om Eastside, om Goldies bar, hvor vi så tit havde siddet sammen og drukket, fortalte om Grüne Aue, som Goldie hadede, fordi vi en gang imellem gik derhen for at få noget fremmed, mens han så måtte stå ensom bag sin bar, fortalte om de gamle mænd og deres æblesnaps, “den var så gylden, at den næsten lyste, kan du huske det?”, fortalte om den hund, Pitbull havde, dengang han stadig hed Stefan, men han svarede ikke, og jeg fortalte og fortalte, om Rico, der engang havde været den bedste bokser i Leipzig, og om hvordan han dansede i ringen og sikkert kommer til at danse igen engang, fortalte om pigerne i kvarteret, der alle sammen bare ventede på os, fortalte om Chemie Leipzig, der nok skal rykke op igen, jeg fortalte og fortalte, indtil jeg var helt tør i munden, og også jeg skælvede og sank sammen i stolen. Han svarede ikke. Jeg vendte mig om og så ind i mørket.

“Mark,” kaldte jeg dæmpet, “Mark,” men han svarede ikke. Jeg tændte lighteren og lyste i hans retning. Han var væk. Og jeg fornemmede, nej, jeg vidste, at jeg aldrig ville se ham igen.

STRÅLER
Da Mark fortalte om sine forældres nye mikroovn på vej hjem fra skole, lod jeg, som om jeg var ligeglad, for vi havde ikke nogen mikroovn. Det var kort tid efter die Wende, og der var ikke ret mange i klassen eller i kvarteret, der allerede havde mikroovn.
“Og hvad så,” sagde jeg, “hvad skulle der være så specielt ved den?”
“For pokker, Danie, du hører jo ikke efter, man lægger det bare derind, det man skal spise, altså, også suppe, og et par minutter efter er det klar.”
“Ligesom en helt normal bageovn, altså?”
“Nej, mand, det er ikke som en normal ovn. Man kan da ikke lave suppe i en normal ovn. Den er meget mindre, og desuden er den meget, meget hurtigere. Den fungerer med stråler!”
“Den er altså radioaktiv?”
“Du er bare misundelig, fordi I ikke har en!” Han stoppede op og stillede sig foran mig.
“Hold dog op, hvad skulle jeg være misundelig over?” Jeg skubbede ham væk. “Min mor køber nemlig også snart sådan en tingest. En Grundig, det er de bedste!”
“Er du åndssvag, mand? Det er Siemens, der laver de bedste. Det er også de dyreste!”
“Min lommeregner er en Siemens,” sagde jeg, “de laver faktisk rigtig gode lommeregnere, men mikroovne er de ikke …” Lommeregneren var en reklamegave, jeg havde fået på Siemens-standen på Leipziger-messen, da jeg var derude sammen med Rico, den havde kun ganske få taster, og man kunne ikke engang regne med negative tal, men det sagde jeg ikke til Mark.
“Tag med hjem til mig,” sagde han, “så kan jeg vise dig, hvor fantastisk den er.”
“Nu?”
“Selvfølgelig.”
“Hvad med dine forældre?”
“De er jo på arbejde. Men altså, jeg siger dig, sådan en mikroovn, du har aldrig set noget lignende!”
“Jo, ude på messen.”
“Det er jo noget andet.”
“Du, har din far købt flere af de der blade?”
“Jeps, dem kan jeg få fat i, når jeg vil.”
“Er din søster hjemme?”
“Du vil gerne have fingrene i hendes trusser igen, hva? Niks, hun er ikke hjemme.”
“Okay,” sagde jeg hurtigt og så væk, fordi jeg blev rød i hovedet, når jeg tænkte på hans søsters små trusser, “lad os gå hjem til dig. Men kun på grund af det med bladene, jeg er nemlig skideligeglad med din åndssvage mikroovn.”
“Det siger du nu. Men vent bare til vi har spist, det smager nemlig også meget bedre, på grund af strålerne, du ved, de har meget nemmere ved at trænge ind, forstår du …” Han ævlede og bævlede, mens han gik, og jeg fulgte efter ham.
Det var en helt hvid mikroovn med et Siemens-skilt på fronten, og man kunne se ind gennem den mørktonede glasskive i lågen. Den lignede et lille fjernsyn, stod på et bord ved siden af komfuret, og oven på den stod en lille vase med tørrede blomster.
“Jeg troede, den var meget mindre.”
“Jo, nu ser den måske lidt stor ud … men maden skal jo også kunne være derinde, så den kan faktisk ikke være mindre, for man skal jo kunne få en pizza derind, og en kylling.”
Jeg trak i lågen, men den gik ikke op.
“Ikke så hårdt, Danie, du skal trykke her, på den her knap.” Han trykkede på en firkantet knap, og lågen sprang op. “Sådan gør man, man ødelægger den bare, når man er voldsom!”
“Tag lige og slap af, Mark.”
Der var en rund, flad glastallerken inde i den, jeg drejede på den, rykkede i den og så stod jeg med den i hånden. “Hov, du, jeg tror, jeg kom til at …” Mark grinede.
“Den er beregnet til at tage ud, og sådan her sætter man den ind igen. Jeg troede, du havde prøvet det før.”
“Det har jeg også, men de er jo alle sammen forskellige, der findes jo tusind forskellige mærker.”
“Ja, og Siemens er bare de bedste. Se her!” Han skubbede mig væk, lukkede lågen, og drejede på en knap med en skala: lys i ovnen, brummen fra mikroovnen, og jeg mærkede, at der kom luft ud. Mark drejede igen på knappen, en klokke bimlede, og lågen gik op igen. Mark anbragte den ene hånd oven på mikroovnen. “Det havde du ikke ventet, hva? Det er alt sammen automatisk, man kan indstille det hele. Når klokken ringer, ved man, at maden er færdig, forstår du … og lågen, man indstiller alting.”
“Og dine stråler, hvor er dine stråler henne?”
“Her, de kommer ud her.” Han løftede mikroovnen. Der var gitre på begge sider af glastallerkenen, og jeg kunne se nogle lamper bag dem. “Hvad? Kommer strålerne ud af de der pærer?” “Se her.” Han lukkede lågen og trykkede på nogle knapper og drejede på kontakten. Mikroovnen begyndte at summe, glastallerkenen drejede rundt, og det mærkelige lys dukkede op igen, denne gang studerede jeg det mere indgående. “Strålerne,” sagde Mark, “befinder sig inde i lyset.” Min pande rørte næsten ved lågen. “Du kan ikke se dem, Danie, de går lige gennem maden.” Han drejede på kontakten, klokken bimlede, men lågen var stadig lukket. “Prøv at stille noget derind.” Han gik hen til køleskabet og åbnede det. “Næ, Danie, der er ikke noget, mor har ikke været ude og købe ind endnu. Men du, jeg kan lægge et stykke brød derind.”
“Brød! Har I ikke noget rigtig mad?”
“Lad nu være med at brokke dig, du er her jo ikke for at få noget at æde. Jeg vil bare vise dig den!” Han tog et brød i skabet, gik hen til køkkenbordet og skar to skiver af. Han anbragte dem på glastallerkenen inde i mikroovnen og indstillede den på tre minutter. “Det bliver brunt og sådan rigtig knasende sprødt, meget bedre end i en bageovn.” Vi fandt to stole, satte os foran mikroovnen og holdt øje med brødskiverne, mens de drejede rundt.
“Jeg kan ikke se noget,” sagde jeg, “man burde da kunne se noget nu, at det bliver brunt eller sådan noget.”
“Så vent dog lidt.”
“De der blade, du sagde, jeg måtte se dem.”
“Ja, ja. Men du skal lige se det her først!”
“Arh, der er ikke noget ved det her, jeg troede vi skulle spise en pizza.”
“Det kan jeg da ikke gøre for, Danie. Min mor har ikke købt ind, hun skulle egentlig ha …” Kling! Klokken bimlede én gang, tallerkenen holdt op med at dreje rundt, og lyset gik ud. Brødskiverne havde overhovedet ikke forandret sig. Han tog den ene ud, men gav hurtigt slip på den. “Lort, det er brandvarmt!” Skiven lå nede på gulvet, og jeg tog den forsigtigt op. “Den er helt blød,” sagde jeg, “og den er også lidt våd. Knasende sprød, var det det ikke sådan, du sagde?” Mark hentede et viskestykke og tog glastallerkenen ud. Han trykkede på den anden skive med sin pegefinger. “Det er mærkeligt, Danie, den er virkelig blevet lidt blød. Jeg må have indstillet ovnen forkert. Se, her kan man indstille styrken, den var garanteret alt for svag …”
“Jeg troede, du var den store ekspert. Og så slæber du mig med hjem for at se på noget blødt brød.”
“Lad nu være, Danie, den var bare forkert indstillet, det kan da ske for enhver. Vi har kun haft den i to dage, så kan man jo ikke vide det hele endnu.”
“Bladene,” sagde jeg og spiste et lillebitte stykke brød, “du sagde, du ville vise mig bladene.
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